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1.- PRESENTACIÓN Y ASPECTOS GENERALES

1.1 GENERALIDADES
la máquina duplicadora Volga-bit se ha diseñado teniendo en cuenta la normativa 
de seguridad vigente en la c.e.e.
la seguridad del personal involucrado en el manejo de este tipo de máquinas solo se 
consigue con un programa bien diseñado en seguridad personal, como la implantación 
de un programa de mantenimiento y el seguimiento de los consejos recomendados, 
así como el cumplimiento de las normas de seguridad que contempla este manual.
aunque la instalación de la máquina no presenta ninguna dificultad, es preferible que 
no intente instalar, ajustar o manipular la misma sin leer previamente este manual.
la máquina sale de nuestra fabrica lista para el uso y solo necesita operaciones de 
calibrado para los útiles que se vayan a utilizar.

1.2 TRANSPORTE Y EMBALAJE 
la máquina Volga-bit se presenta en una caja de cartón robusta protegida con 
espuma de embalaje, de las siguientes dimensiones:
anchura = 570 mm;  Profundidad = 570 mm;  altura = 380 mm;
Peso (incluido el embalaje) = 28 Kg.
cuando desembale la máquina, inspecciónela cuidadosamente por si hubiese sufrido 
algún daño durante el transporte. 
si encuentra alguna anomalía, avise inmediatamente al transportista y no haga nada 
con la máquina hasta que el agente del transportista haya realizado la inspección 
correspondiente.
Para el desplazamiento de la máquina de un lugar a otro, aconsejamos que coja la 
máquina sólo por su base y no por otras partes.

1.3 ETIQUETA IDENTIfICADORA
la máquina duplicadora Volga-bit está provista de una etiqueta identificadora, con 
especificación del número de serie o matrícula de máquina, nombre y dirección del 
fabricante, marca ce y año de fabricación.

2.- CARACTERÍSTICAS DE LA MÁQUINA
la Volga-bit es una moderna máquina duplicadora de llaves tipo gorja y llaves 
frontales.

2.1 ACCESORIOS
la máquina se suministra con una serie de accesorios para su uso y mantenimiento:
- 2 contrapuntos para llaves hembra con orificio estrecho
- 2 contrapuntos para llaves hembra con orificio ancho
- 2 contrapuntos para llaves macho especial
- 2 varillas para hacer el reglaje (Ø5x70)
- 1 Varilla para el cambio de fresa o cepillo (7x70)
- 1 llave fija de 18
- 1 Juego de llaves allen (2, 2.5, 3, 4, 5, 6)

2.2 CIRCUITO ELÉCTRICO
los componentes principales del circuito eléctrico y electrónico son los siguientes:
1. toma de corriente
2. interruptor puesta en marcha (roJo luminoso)
3. Pulsador para el cepillo (negro)
4. Motor
5. transformador
6. diodos led de
 iluminación
7. Placa de conexiones

2.3 DATOS TÉCNICOS
Motor: Monofásico 220V; 50hz; 0,25Kw; 1.500 rpm   (opcional: 110V; 60hz; 0,25Kw; 
1.500 rpm)
Fresa: FP19 hss (Ø80x1,4x16)
Velocidad fresa: 750 rpm
transmisión: correa estriada
Mordazas: autocentrantes
desplazamientos: guías con jaulas de rodillos
cursos útiles: X = 62 mm;  Y = 47 mm
iluminación: led
dimensiones: anchura = 370 mm;  Profundidad = 460 mm;  altura: 260 mm
Peso: 26 Kg 

2.4 NOMENCLATURA DE LA LLAVE

1. cabeza
2. caña
3. Paletón
4. dientes

2.5 ELEMENTOS PRINCIPALES DE LA MÁQUINA
1.- Fresa
2.- cepillo
3.- Mordaza
4.- Manilla de la mordaza
5.- Mando de avance del carro
6.- Mando de punto redondo
7.- soporte palpador
8.- indice copiador
9.- iluminación
10.-interruptor puesta en marcha

18.- orificio para el bloqueo del cabezal
9.- iluminación
19.- bandeja para viruta
10.-interruptor puesta en marcha
20.- toma general de corriente
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2.6 COMPONENTES Y PARTES fUNCIONALES

2.6.1 Mordaza
la mordaza constituye una parte fundamental de la máquina Volga-bit. ha 
sido estudiada para poder duplicar el mayor número posible de llaves, utilizando 
contrapuntos para el duplicado de algunas de ellas.

2.6.2 bloQueo del giro de la Mordaza derecha
la mordaza del lado derecho del carro bit dispone de la maneta “16”, que permite el 
bloqueo-desbloqueo del giro.
el bloqueo del giro de esta mordaza es útil para:
          - duplicar llaves frontales.
          - Facilitar el amarre de las llaves en la mordaza.
          - Facilitar la realización de “tope de paletón contra la fresa” (en el caso de 
llaves cortas).

2.6.3 contraPuntos (Modo de utilizaciÓn)
la máquina Volga-bit dispone de tres parejas de contrapuntos, para facilitar el 
amarre de diferentes tipos de llave:

contraPuntos de Punta Fina: para llaves heMbra con orificio pequeño
orificio: desde Ø3 hasta Ø4     
caña: mayor que Ø5

contraPuntos de Punta gruesa: para llaves heMbra con orificio grande
orificio: desde Ø4 hasta Ø5,5     
caña: mayor que Ø6

1
2

3
4

11.- Pulsador de marcha del cepillo
12.- Mando de regulación en profundidad del palpador
13.- Maneta de fijación del carro
14.- Maneta de bloqueo del carro en la dirección X
15.- Maneta para muelleo del palpador
16.- Maneta de bloqueo del giro de la mordaza
17.- bandeja para accesorios
18.- orificio para el bloqueo del cabezal
19.- bandeja para viruta
20.- toma general de corriente
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contraPuntos de oriFicio cÓnico: para llaves Macho con cabeza de plástico, 
con caña cuadra,…
caña: mayor que Ø4

la manera correcta de utilizar los contrapuntos, es la siguiente:

1) AMARRAR LA LLAVE: 
amarrar las llaves, de la siguiente manera:

llave heMbra: hacer tope contra el toPe lateral

llave Macho: hacer tope Fresa-PalPador.

2) MONTAR LOS CONTRAPUNTOS: 
elegir la pareja de contrapuntos, en función del tipo de llave. 

nota: 
Para ayudar a identificarlos, llevan diferentes grabados en el extremo de la cabeza.
el contrapunto se introduce por el interior del casquillo del carro, roscándolo 
manualmente. detener su introducción al notar que ha llegado hasta la llave (no 
Forzar).

3) SOLTAR LAS LLAVES: 
soltar las llaves, antes de extraer los contrapuntos.

4) EXTRAER LOS CONTRAPUNTOS: 
extraer los contrapuntos, girándolos manualmente.

2.6.4 longitud MÁXiMa de llaVe
la máquina Volga-bit ha sido proyectada de manera que no existe limitación en la 
longitud de la llave a duplicar.
dispone de mordazas a dos alturas, de tal manera que la mordaza del lado izquierdo 
no impide el amarre de cualquier longitud de llave.

2.6.5 Muelleo del PalPador
la máquina Volga-bit dispone de la maneta “15” que acciona el muelleo del 
palpador.
el muelleo del palpador facilita la introducción del palpador entre los dientes de la 
llave, para el posterior guiado de la llave hacia la fresa.

2.6.6 bloQueo del eJe X
la máquina Volga-bit dispone de la maneta “14” que bloquea-desbloquea el 
movimiento del carro en la dirección X.
la función de bloqueo del eje X es útil cuando queremos que el carro avance de 
manera frontal y sin posibilidad de movimientos laterales. también es útil cuando 
queremos duplicar llaves con el carro opcional para llaves de regata.
el bloqueo del eje X también nos facilita la operación de amarrar-soltar las llaves de 
sus mordazas, al impedir que el carro se deslice hacia los lados.

2.6.7 bloQueo del eJe Y
la máquina también dispone de un leve bloqueo en el final de la carrera del eje Y, 
para impedir que el carro se deslice hacia delante durante la operación de amarrar-
soltar las llaves de sus mordazas.
basta con llevar el carro de la máquina hasta su posición más extrema en dirección 
hacia el usuario, para que notemos como el carro queda bloqueado por medio de un 
pequeño resorte.
Para desbloquear el carro, basta con empujar levemente hacia delante la palanca de 
traslación del carro.

2.6.8 carro regata (oPcional)
la máquina Volga-bit dispone de un carro especial (de compra opcional), para 
poder realizar los cortes verticales de algunos modelos de llaves. se denomina carro 
regata.

Para intercambiar los carros bit y regata, la máquina dispone de la maneta “13”, 
que bloquea-desbloquea los carros.
antes de realizar la operación de intercambio de carros, resulta muy útil bloquear los 
ejes X e Y de la máquina.
los carros se extraen e introducen por la parte derecha de la máquina.

3.- OPERATIVIDAD Y fUNCIONAMIENTO

3.1  REGLAJES
la máquina duplicadora Volga-bit sale reglada de fábrica. sin embargo, se 
recomienda realizar algunos reglajes tras alguna de las siguientes situaciones:
     - tras un reemplazo de fresa, palpador o mordaza.
     - tras un prolongado tiempo de uso.

3.1.1 reglaJe lateral
•	 bloquear el giro de la mordaza del lado derecho, actuando sobre la maneta “16”.
•	 amarrar una llave virgen del tipo frontal, en la mordaza del lado derecho.
•	 acercar la zona central de la llave, hacia la fresa.
•	 bloquear el eje X del carro, actuando sobre la maneta “14”.
•	 ejecutar un ranurado recto de aproximadamente 8 mm. de profundidad.

16

•	 soltar la llave de la mordaza del lado derecho y amarrarla en la mordaza del 
lado izquierdo.

•	 aflojar ligeramente los dos tornillos “l” que amarran el soporte palpador “7”.
•	 desplazar el soporte palpador  “7” hacia la izquierda o derecha, hasta lograr 

que el palpador se introduzca en la ranura que anteriormente hemos realizado 
en la llave.

•	 en esta posición, fijar el soporte palpador “7” por medio de los dos tornillos “l”.
•	 ahora ya se puede desbloquear el eje X del carro, actuando sobre la maneta “14”

7

LL

3.1.2 reglaJe de ProFundidad de corte
•	 bloquear el giro de la mordaza del lado derecho, actuando sobre la maneta “16”.
•	 amarrar las varillas de reglaje en las mordazas.
•	 desbloquear el giro de la maneta “12”, aflojando el tornillo “M”.
•	 activar el muelleo del palpador, actuando sobre la maneta “15”.
•	 desplazar el carro hacia adelante, de manera que las varillas de reglaje se 

apoyen en el Palpador “t” y en la Fresa “c”.
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•	 actuando sobre la maneta “12”, desplazar el Palpador hacia adelante o hacia 
atrás, hasta lograr que estando el Palpador “t” apoyado sobre la varilla de 
reglaje “Vt”, la Fresa “c” roce ligeramente la varilla de reglaje “Vc”.

•	 Volver a apretar el tornillo “M”.

16

12

M

15

T

C

VT

VC

3.1.3 reglaJe del toPe lateral
•	 el carro bit se suministra con los topes laterales regulados de fábrica, por lo 

que no es necesario volver a ajustarlos.
•	 sin embargo, tras una sustitución de los topes laterales, el modo de regularlos 

sería el siguiente:
•	 apoyar el lateral derecho del tope lateral “n1”, contra el casquillo interno “c1” 
•	 en esta posición, apretar el tornillo “r” para fijar el tope lateral “n1”.
•	 amarrar una llave del tipo “macho larga” en la mordaza del lado derecho, de 

manera que el paletón haga tope contra el tope lateral “n1”.
•	 bloquear el eje “X” del carro, actuando sobre la maneta “14”.
•	 ejecutar un ranurado recto de aproximadamente 8 mm. de profundidad.

N1

R

C1

•	 aflojar el tornillo “Q” que fija el casquillo interno “c2”.
•	 soltar la llave de la mordaza del lado derecho y amarrarla en la mordaza del 

lado izquierdo, de tal manera que el palpador “t” se introduzca en la ranura que 
hemos realizado en la llave.

•	 en esta posición de la llave, apoyar el lateral izquierdo del tope lateral “n2”, 
contra el paletón de la llave. 

•	 en esta posición del tope lateral “n2”, apretar el tornillo “r” para fijar el tope 
lateral “n2”.

•	 desplazar el casquillo interno “c2”, hasta que toque en el lateral derecho del 
tope lateral “n2”. 

•	 en esta posición del casquillo interno “c2”, bloquearlo por medio del tornillo “Q”.
•	 ahora ya se puede desbloquear el eje X del carro, actuando sobre la maneta “14”

N2 C2

Q

T

R

3.2 CIfRADO

3.2.1 ciFrado de llaVes tiPo gorJa
amarrar la llave en la mordaza. dependiendo del tipo de llave que queramos duplicar, 
el tope de la llave se hará de una de las siguientes maneras:

Llave con tope en la caña: 
tope contra el lateral izquierdo de la mordaza.

Llave CORTA (macho/hembra) (simple/doble paletón): 
tope del lateral derecho del paletón contra el lateral   izquierdo de la Feresa y del 
Palpador.

Llave LARGA MACHO (simple/doble paletón): 
tope contra el tope lateral.

Llave LARGA HEMBRA (simple/doble paletón): 
tope contra el tope lateral. utilizar contrapuntos para hembra.

- Llave MACHO ESPECIAL: con cabeza de plástico, con caña cuadrada, …… : 
tope Fresa-Palpador. utilizar contrapuntos para macho.

•	 Para mayor comodidad a la hora de amarrar las llaves en las mordazas, se 
recomienda bloquear el eje X y el eje Y (de esta manera, el carro de la máquina 
se mantiene quieto). también se recomiendo bloquear el giro de la mordaza 
derecha, para facilitar la orientación del paletón de la llave.

•	 Poner en marcha el giro de la fresa, accionando el correspondiente interruptor.
•	 acercar con cuidado las llaves hacia la Fresa y el Palpador. recomendamos 

trabajar pausadamente, sin forzar la fresa.
•	 el punto redondo se consigue girando la palanca “6” (moviendo la palanca 

desde arriba hacia abajo). este giro está limitado internamente. en el caso de 
dientes profundos situados en el extremo derecho del paletón, limitar el giro de 
la palanca para que la fresa no toque el tope lateral.

•	 Para las llaves de doble paletón, girar ambas llaves 180º y repetir las 
operaciones ya descritas.

•	 si durante el duplicado se producen rebabas en la llave duplicada, éstas se 
eliminarán utilizando el cepillo que para este fin se ha dotado a la máquina.
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3.2.2 ciFrado de llaVes Frontales
•	 bloquear el giro de la mordaza derecha. Para ello, accionar la maneta “16”.
•	 colocar la llave en la garganta transversal de la mordaza.
•	 colocar la llave de manera que el paletón asimétrico respecto de la caña, quede 

mirando hacia abajo.
•	 empujar la llave hasta que la parte trasera del paletón haga tope contra la cara 

anterior de la mordaza.
•	 es importante que el paletón de la llave quede lo más horizontal posible.
•	 teniendo en cuenta estos detalles, amarrar las llaves en las mordazas.
•	 Para mayor comodidad a la hora de amarrar las llaves en las mordazas, se 

recomienda bloquear el eje X y el eje Y (de esta manera, el carro de la máquina 
se mantiene quieto).

•	 Poner en marcha el giro de la fresa, accionando el correspondiente interruptor.
•	 acercar las llaves hacia la Fresa y el Palpador. recomendamos trabajar 

pausadamente, sin forzar la fresa.
•	 si durante el duplicado se producen rebabas en la llave duplicada, éstas se 

eliminarán utilizando el cepillo.

3.2.3 ciFrado de cortes Verticales
•	 reemplazar el carro bit por el carro regata. 
•	 Para mayor comodidad a la hora de intercambiar estos carros, se recomienda 

bloquear el eje X y el eje Y de la máquina. de esta manera, el carro principal de 
la máquina se mantiene quieto.

•	 los carros bit y regata se sueltan y amarran mediante el accionamiento de la 
maneta “13”.

•	 el carro bit se extrae tirando de él hacia el lado derecho.
•	 el carro regata se introduce de derecha a izquierda, hasta que se sienta un 

tope interno.
•	 amarrar la llave virgen y la llave a cifrar en sus correspondientes mordazas, 

actuando sobre las manetas “s”.
•	 el paletón de la llave debe hacer tope contra la parte inferior de la mordaza.
•	 el paletón de la llave debe apoyar contra la pared vertical de la mordaza.
•	 Poner en marcha el giro de la fresa, accionando el interruptor correspondiente.
•	 con la palanca “w” en su posición más superior, acercar las llaves a la Fresa 

“c” y al Palpador “t”.
•	 introducir el Palpador en la ranura de la llave a duplicar.
•	 desplazar suavemente la palanca “w” hacia abajo. recomendamos trabajar 

pausadamente, sin forzar la fresa.
•	 repetir esta misma operación, las veces necesarias hasta completar el cifrado 

de los cortes verticales de la llave.
•	 si durante el cifrado se producen rebabas en la llave duplicada, éstas se 

eliminarán utilizando el cepillo.

4.- MANTENIMIENTO
a la hora de ejecutar cualquier operación de mantenimiento, es necesario cumplir los 
siguientes requisitos:
•	 nunca se debe efectuar ninguna operación con la máquina en marcha.
•	 el cable de alimentación, se debe desconectar de la conexión eléctrica.
•	 se han de seguir estrictamente las indicaciones de este manual.
•	 utilizar piezas originales de repuesto.

4.1 SUSTITUCIÓN DE LA fRESA
Para sustituir la fresa, proceder de la siguiente manera:
•	 apagar y desenchufar la máquina.
•	 introducir la varilla “a” que se suministra junto con los accesorios, en el orificio 

que bloquea el giro del cabezal. Para buscarlo, girar el cabezal con la mano.
•	 con la llave fija “b” que también se suministra junto con los accesorios, soltar 

la tuerca “e”. tener en cuenta que la tuerca “e” es de rosca izquierdas.
•	 extraer la fresa “c” desgastada.
•	 instalar la nueva fresa “c”, y amarrarla apretando la tuerca “e”. revisar que 

la fresa quede montada con sus dientes de corte orientados en la posición 
correcta. tener en cuenta que la fresa gira en sentido horario.

•	 extraer la varilla “a”.
•	 tras la sustitución de la fresa, se recomienda realizar el “reglaje de 

profundidad de corte”. el procedimiento se indica en el punto 3.1.2 del presente 
Manual.

ABCE

4.2 SUSTITUCIÓN DEL PALPADOR
Para sustituir el palpador, proceder de la siguiente manera:
•	 apagar y desenchufar la máquina.
•	 soltar el tornillo “F”, utilizando la llave allen del nº4 que se suministra junto con 

los accesorios.
•	 extraer el palpador “t” desgastado.
•	 instalar el nuevo palpador “t”. asegurándose de que la parte trasera del 

palpador apoya contra el soporte “g”, apretar el tornillo “F”.
•	 tras la sustitución del palpador, se recomienda realizar el “reglaje de 

profundidad de corte”. el procedimiento se indica en el punto 3.1.2 del presente 
Manual.

G

TF

4.3 SUSTITUCIÓN DEL CEPILLO
Para sustituir el cepillo, proceder de la siguiente manera:
•	 apagar y desenchufar la máquina.
•	 introducir la varilla “a” que se suministra junto con los accesorios, en el orificio 

que bloquea el giro del cabezal. Para buscarlo, girar el cabezal con la mano.
•	 soltar el tornillo “h”, utilizando la llave allen del nº4 que se suministra junto con 

los accesorios.
•	 extraer el cepillo “J” desgastado.
•	 instalar el nuevo cepillo “J” y amarrarlo apretando el tornillo “h”. no apretarlo 

con mucha fuerza, para que en la próxima sustitución del cepillo, el tornillo “h” 
se pueda soltar con cierta facilidad.

•	 extraer la varilla “a”.
•	

S S

W

T

C
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4.4 SUSTITUCIÓN DE LA CORREA
la correa de la máquina Volga-bit es elástica, por lo que no requiere operaciones de 
tensado.
en caso de ser necesario la sustitución de la correa, proceder de la siguiente manera:
•	 apagar y desenchufar la máquina.
•	 retirar el carro de la máquina (bit o regata).
•	 retirar la alfombrilla “K” de la parte superior.
•	 retirar la cubierta “n” que oculta el motor. Para ello, soltar los 11 tornillos que 

lo sujetan a la bancada.
•	 retirar la chapa “o”. Para ello, soltar los 2 tornillos.
•	 retirar el cepillo “J”. el procedimiento se indica en el punto 4.3 del presente 

Manual.
•	 retirar la vieja correa “i”. Para extraerla de las poleas, girar manualmente la 

correa a la vez que la forzamos sobre el lateral.
•	 Montar la nueva correa. Para ello, orientar la máquina de manera que la parte 

trasera quede frente a nosotros. en primer lugar, introducir la correa en la polea 
del motor. luego, colocar el otro extremo de la correa sobre el diámetro del 
lateral de la polea del cabezal. Por último, forzar lateralmente la correa mientras 
giramos el cabezal con la llave del nº13 introducida en la tuerca de la fresa.

•	 Verificar que la correa esté montada correctamente.

4.5 SUSTITUCIÓN DEL MOTOR
Para sustituir el motor, proceder de la siguiente manera:
•	 apagar y desenchufar la máquina.
•	 retirar la correa “i”. el procedimiento se indica en el punto 4.4 del presente 

manual.
•	 retirar la chapa de protección inferior “P”. Para ello, soltar los 8 tornillos que la 

sujetan a la bancada.
•	 desenchufar el cable de alimentación del motor.
•	 retirar el motor “z”. Para ello, soltar los 4 tornillos que sujetan la base del 

motor a la bancada.
•	 extraer la polea “Y”. Para ello, soltar el tornillo prisionero “X”.
•	 Para montar el nuevo motor, efectuar las mismas operaciones descritas, pero de 

forma inversa.

4.6 SUSTITUCIÓN DE LOS fUSIBLES
en el caso de que la máquina no se ponga en marcha cuando se accionan los 
interruptores de marcha, es necesario comprobar el estado de los fusibles.
esta operación se realiza de la siguiente manera:
•	 apagar y desenchufar la máquina.
•	 con ayuda de un pequeño destornillador, extraer el portafusibles “u” de la toma 

de corriente.
•	 Verificar los fusibles con un tester, ya que a vista puede parecer que se 

encuentran en buenas condiciones, incluso cuando están eléctricamente 
defectuosos. 

•	 en caso de necesidad, reemplazar los fusibles por otros del mismo tipo y valor.

4.7 SUSTITUCIÓN DE LOS LEDS DE ILUMINACIÓN
Para sustituir los led de iluminación, proceder de la siguiente manera:
•	 apagar y desenchufar la máquina.
•	 retirar el carro de la máquina (bit o regata).
•	 retirar la alfombrilla “K” de la parte superior.
•	 retirar la cubierta “n” que oculta el motor. Para ello, soltar los 11 tornillos que 

lo sujetan a la bancada.
•	 retirar la fresa “c”. el procedimiento se indica en el punto 4.1 del presente 

Manual.
•	 retirar el protector de la fresa “d”. Para ello, soltar los 3 tornillos que lo sujetan 

a la bancada.
•	 desatornillar los 2 cables de la tira de leds “9”, de la regleta de conexiones.
•	 despegar la tira de leds “9” del soporte en el que se encuentra pegado.
•	 extraer la tira de leds “9”, de manera que sus cables salgan por el orificio del 

soporte.
•	 Para montar la nueva tira de leds “9”, efectuar las mismas operaciones 

descritas, pero de forma inversa.

K

N

C

D

9

U

P

Z

Y

X

K

N

J

I O

4.4

4.5

4.6

4.7



Es
pa

ñ
ol

10

4.8 SUSTITUCIÓN DE LA PLACA DE CONEXIONES
Para sustituir la placa de conexiones, proceder de la siguiente manera:
•	 apagar y desenchufar la máquina.
•	 retirar el carro de la máquina (bit o regata).
•	 retirar la alfombrilla “K” de la parte superior.
•	 retirar la cubierta “n” que oculta el motor. Para ello, soltar los 11 tornillos que 

lo sujetan a la bancada.

K

N

•	 girar la máquina y apoyarla sobre el lado derecho, para disponer de acceso a la 
parte inferior de la máquina.

•	 retirar la chapa de protección inferior “P”. Para ello, soltar los 8 tornillos que la 
sujetan a la bancada.

•	 desconectar los 3 conectores de la placa de conexiones “V”, anotando 
previamente la posición de cada uno.

•	 retirar la placa de conexiones “V”. Para ello, desatornillar los 4 tornillos “l2” 
que la sujetan.

•	 Para montar la nueva placa de conexiones “V”, efectuar las mismas operaciones 
descritas, pero de manera inversa.

P

L2 V

5.- SEGURIDAD
Por su seguridad, le recomendamos que siga las siguientes pautas:
no intente poner en marcha o manipular la máquina, hasta que todos los temas de 
seguridad, instrucciones para la instalación, guía del operario y procedimientos de 
mantenimiento, hayan sido cumplimentados y entendidos.
desconecte siempre el suministro eléctrico, antes de realizar cualquier trabajo de 
limpieza o mantenimiento.
Mantenga la máquina siempre limpia, así como su entorno.
trabajar con las manos secas.
utilizar siempre gafas de protección, aunque la máquina ya disponga de protecciones.
asegúrese de que la máquina tenga toma a tierra.
recomendamos trabajar con la máquina a una altura en la cuál el usuario se 
encuentre cómodo.

6.- ELIMINACION DE DESECHOS
Por desecho se entiende cualquier sustancia u objeto procedente de actividades 
humanas o de ciclos naturales, abandonada o destinada a ser abandonada.

6.1 EMBALAJE
como el embalaje en el que se suministra la neo es de cartón, el mismo se podría 
reciclar como embalaje.
como desecho, se equipara a los desechos sólidos urbanos y por lo tanto no se puede 
tirar más que en los contenedores especiales para cartón.
los cascos que protegen la máquina dentro de la caja de cartón, son de material 
polimérico equiparable a los desechos sólidos urbanos y por lo tanto, no se pueden 
eliminar más que en las instalaciones normales de eliminación de desechos.

6.2 VIRUTA
los residuos procedentes de la duplicación de llaves, están clasificados como 
desechos especiales, pero se equiparan a los desechos sólidos urbanos, como 
por ejemplo un estropajo metálico. estos desechos se eliminarán según como los 
clasifiquen las leyes vigentes en la ue, entregándolos en las instalaciones especiales 
de eliminación de desechos.

6.3 MAQUINA
antes de efectuar la demolición de la máquina, es preciso ponerla fuera de servicio, 
cortando el suministro de energía eléctrica y separando las piezas de plástico de las 
piezas metálicas.
tras efectuar esta operación, se podrán eliminar todos los desechos, en conformidad 
con las leyes en vigor en el país donde se utiliza la máquina.
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1.- MACHINE OVERVIEw

1.1 GENERAL ASPECTS
the Volga-bit cutting machine has been designed taking into account the safety 
regulations in force in the eec.
the safety of the personnel involved in the handling of this type of machine is 
only achieved with a well-designed personal safety programme, such as the 
implementation of a maintenance programme and follow-up to the recommended 
advice, as well as compliance with safety regulations contained in this manual.
although the installation of the machine presents no difficulty, it is preferable that you 
do not attempt to install, adjust or handle it without reading this manual first.
the machine leaves our factory ready for use and only needs calibration operations for 
the tools that are going to be used.

1.2 TRANSPORTATION AND PACKAGING 
the Volga-bit machine is presented in a sturdy cardboard box protected with 
packaging foam, of the following dimensions:
width = 570 mm; depth = 570 mm; height = 380 mm;
weight (including packaging) = 28 Kg.
when unpacking the machine, carefully inspect it for any damage during transport. 
if you find any anomaly, immediately notify the carrier and do nothing with the 
machine until the carrier’s agent has carried out the corresponding inspection.
to move the machine from one place to another, we recommend that you only lift the 
machine by its base and not by other parts.

1.3 IDENTIfYING LABEL
the Volga-bit cutting machine comes with an identifying label, with specification of 
the serial number or machine registration, name and address of the manufacturer, ce 
mark and year of manufacture.

2 MACHINE fEATURES
the Volga-bit is a modern cutting machine for mortise-type keys and frontal keys.

2.1 ACCESSORIES
the machine is supplied with a series of accessories for its use and maintenance:
- 2 counterpoints for female keys with narrow holes
- 2 counterpoints for female keys with wide holes
- 2 counterpoints for special male keys
- 2 rods to make the adjustment (Ø5x70)
- 1 rod for the change of cutter or brush (7x70)
- 1 Fixed key of 18
- 1 set of allen keys (2, 2.5, 3, 4, 5, 6)

2.2 ELECTRICAL CIRCUIT
the main components of the electrical and electronic circuit are the following:
1. Plug
2. start switch (red light)
3. Push button for brush (blacK)
4. Motor
5. transformer
6. led lighting diodes
7. connection plate

2.3 TECHNICAL DATA
Motor: single phase 220V; 50hz; 0,25Kw; 1,500 rpm (optional: 110V; 60hz; 0,25Kw; 
1,500 rpm)
cutter: FP19 hss (Ø80x1.4x16)
cutter speed: 750 rpm
transmission: ribbed belt.
clamps: self-centring
Movements: guides with roller cages
useful courses: X = 62 mm; Y = 47 mm
lights: led
dimensions: width = 370 mm; depth = 460 mm; height: 260 mm
weight: 26 Kg 

2.4 NOMENCLATURE Of THE KEY

1. head
2. stem
3. bit
4. teeth

2.5 MAIN ELEMENTS Of THE MACHINE
1.- cutter
2.- brush
3.- clamp
4.- clamp handle
5.- carriage forward control
6.- round point control
7.- Probe support
8.- copier index
9.- lighting
10.-start-up switch

1 2

3 4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17 18

19

20

2.6 COMPONENTS AND fUNCTIONAL PARTS

2.6.1 claMP
the clamp is a fundamental part of the Volga-bit machine. it has been studied to be 
able to cut as many keys as possible, using counterpoints for the cutting of some of 
them.

2.6.2 rotation locK oF the right-hand side claMP
the clamp on the right side of the bit carriage has the handle “16”, which allows the 
locking and unlocking of the rotation.
locking the rotation of this clamp is useful for:
•	 copying frontal keys.
•	 Facilitating the fastening of the keys in the clamp.
•	 Facilitating the realization of the “bit stop against the cutter” (in the case of 

short keys).

2.6.3 counterPoints (use Mode)
the Volga-bit machine has three pairs of counterpoints, to facilitate the attachment 
of different types of keys:

1
2

3
4

11.- Push button of the brush
12.- adjustment control in depth of the probe
13.- carriage fixing handle
14.- carriage locking handle in the X direction
15.- handle for the probe’s spring
16.- grip lock handle of the clamp
17.- tray for accessories
18.- hole for locking the head
19.- chip tray
20.- general power socket
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Fine Point counterPoints: for FeMale keys with a small hole
hole: from Ø3 to Ø4    stem: greater than Ø5

thicK Point counterPoint: for FeMale keys with a large hole
hole: from Ø4 to Ø5.5     stem: greater than Ø6

taPered hole counterPart: for Male keys with plastic head, with square stem, ...
stem: greater than Ø4

the correct way to use the counterpoints, is the following:

1) fASTEN THE KEY: 
Fasten the keys, as follows:
FeMale key: make a stop against the lateral stoP

Male key: make a stop against the cutter-Probe.

2) fIT THE COUNTERPOINTS:
 choose the pair of counterpoints, depending on the type of key. 

note: to help identify them, they have different engravings on the end of the head.
the counterpoint is inserted inside the carriage bushing, manually threading it. stop 
inserting it when you see it has reached as far as the key (do not Force it).

3) RELEASE THE KEYS: 
release the keys, before removing the counterpoints.

4) REMOVE THE COUNTERPOINTS: 
remove the counterpoints, turning them manually.

2.6.4 MaXiMuM length oF KeY
the Volga-bit machine has been designed in such a way that there is no limitation 
on the length of the key to be cut.
it has clamps at two heights, in such a way that the clamp on the left side does not 
prevent the attachment of any key length.

2.6.5 Probe sPring
the Volga-bit machine has the handle “15” that activates the probe’s spring.
the probe spring facilitates the insertion of the probe between the teeth of the key, 
for the subsequent guidance of the key towards the cutter.

2.6.6 locKage oF the X aXis
the Volga-bit machine has the handle “14” that locks-unlocks the movement of the 
carriage in the X direction.
the locking function of the X axis is useful when we want the carriage to move 
forward and without the possibility of lateral movements. it is also useful when we 
want to cut keys with the optional clamp carriage for vertical cuts.
locking the X axis also facilitates the operation of fastening-releasing the keys from 
its clamps, by preventing the carriage from sliding to the sides.

2.6.7 Y aXis locKing
the machine also has a slight lock at the end of the course of the Y axis, to prevent 
the carriage from sliding forward during the operation of fastening-releasing the keys 
from its clamps.
Just bring the carriage of the machine to its most extreme position towards the user, 
so that we can see that the carriage is locked by means of a small spring. 
to unlock the carriage, simply push the carriage lever forward slightly.

2.6.8 claMP carriage For Vertical cuts (oPtional)
the Volga-bit machine has a special carriage (optional purchase), to make vertical 
cuts of some models of keys. it is called clamp carriage for vertical cuts.
to swap the bit carriage and the clamp carriage for vertical cuts, the machine has the 
handle “13”, which locks-unlocks the carriage.
before performing the carriage swap operation, it is very useful to lock the X and Y 
axes of the machine.
the carriages are removed and inserted on the right side of the machine.

3 OPERATION AND fUNCTION

3.1 ADJUSTMENTS
the Volga-bit cutting machine is adjusted from the factory. however, it is advisable 
to make some adjustments after any of the following situations:
•	      after replacing a cutter, probe or clamp.
•	     after a long period of use.

3.1.1 side adJustMent
•	 lock the rotation of the clamp on the right side, operating the handle “16”.
•	 tie a frontal virgin key, in the right-side clamp.
•	 Move the central area of   the key towards the cutter.
•	 lock the X axis of the carriage, operating the handle “14”.
•	 execute a straight groove of approximately 8 mm. of depth.

16

•	 release the key on the right-side clamp and fasten it on the left side clamp.
•	 slightly loosen the two “l” screws that secure the probe support “7”.
•	 Move the probe support “7” to the left or right, until the probe is inserted into 

the slot that we previously made in the key.
•	 in this position, fasten the probe support “7” by means of the two “l” screws.
•	 now you can unlock the X axis of the carriage, operating the handle “14”

7

LL
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3.1.2 cutting dePth adJustMent
•	 lock the rotation of the clamp on the right side, operating the handle “16”.
•	 Fasten the adjustment rods in the clamp.
•	 unlock the rotation of the handle “12”, loosening the screw “M”.
•	 activate the probe spring, acting on handle “15”.
•	 Move the carriage forward, so that the adjustment rods rest on the “t” probe 

and the “c” cutter.
•	 operating the handle “12”, move the probe forward or backward, until the 

probe “t” is resting on the adjusting rod “Vt”, the “c” cutter lightly rubs the 
adjustment rod “Vc”.

•	 re-tighten the “M” screw.

16

12

M

15

T

C

VT

VC

3.1.3 lateral stoP adJustMent
•	 the bit carriage is supplied with the factory-set lateral stops, so it is not 

necessary to adjust them again.
•	 however, after replacing the lateral stops, the way to set them would be as 

follows:
•	 support the right side of the lateral stop “n1”, against the internal bushing 

“c1” 
•	 in this position, tighten the “r” screw to fix the lateral stop “n1”.
•	 attach a “long male” type key to the right-side clamp, so that the bit is butted 

against the lateral stop “n1”.
•	 lock the “X” axis of the carriage, operating the handle “14”.
•	 execute a straight groove of approximately 8 mm. of depth.

N1

R

C1

•	 loosen the screw “Q” that fixes the internal bushing “c2”.
•	 release the key on the right-hand side clamp and attach it to the left side clamp, 

so that the “t” probe is inserted into the slot that we have made in the key.
•	 in this key position, support the left side of the lateral stop “n2”, against the bit 

of the key. 
•	 in this position of the lateral stop “n2”, tighten the screw “r” to fix the lateral stop 

“n2”.
•	 Move the inner bushing “c2”, until it touches the right-side of the lateral stop “n2”. 
•	 in this position of the internal bushing “c2”, lock it by means of the “Q” screw.
•	 now you can unlock the X axis of the carriage, operating the handle “14”

N2 C2

Q

T

R

3.2 ENCRYPTION

3.2.1 encrYPtion oF the Mortise KeYs
Fasten the key in the clamp. depending on the type of key we want to cut, the stop of 
the key will be made in one of the following ways:

-  Key with stop on the stem: 
stop against the left side of the clamp.

- SHORT key (male/female) (simple/double probe): 
stop of the right side of the bit against the side left of the cutter and the Probe.

- LONG MALE key (simple/double probe): 
stop against the lateral stop.

 - LONG fEMALE key (simple/double probe): 
stop against the lateral stop. use counterpoints for female key.

-SPECIAL MALE key: with plastic head, with square stem, ......: 
cutter-Probe stop. use counterpoints for male key.

•	 For greater comfort when fastening the keys in the clamps, it is recommended 
to lock the X axis and the Y axis (in this way, the machine carriage stays still). 
it is also recommended to lock the rotation of the right clamp, to facilitate the 
orientation of the key bit.

•	 start the rotation of the cutter, activating the corresponding switch.
•	 carefully bring the keys towards the cutter and the Probe. we recommend 

working slowly, without forcing the cutter.
•	 the round point is achieved by turning the lever “6” (moving the lever from top 

to bottom). this rotation is internally limited. in the case of deep teeth located 
on the right end of the bit, limit the rotation of the lever so that the bit does not 
touch the lateral stop.

•	 For double-bit keys, turn both keys 180º and repeat the operations already 
described.

•	 if during cutting, burrs are produced in the cut key, these will be eliminated 
using the brush that has been provided with the machine for this purpose.
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3.2.2 encrYPtion oF Frontal KeYs
•	 lock the rotation of the right-hand side clamp. to do this, operate handle “16”.
•	 Place the key in the throat cross-section of the clamp.
•	 Place the key so that the asymmetric bit is facing downwards of the clamp.
•	 Push the key until the back part of the bit reaches the front face of the clamp.
•	 it is important that the key bit is as horizontal as possible.
•	 Keeping these details in mind, fasten the keys in the clamps.
•	 For greater comfort when fastening the keys in the clamps, it is recommended 

to lock the X axis and the Y axis (in this way, the machine carriage stays still).
•	 start the rotation of the cutter, activating the corresponding switch.
•	 bring the keys towards the cutter and the Probe. we recommend working 

slowly, without forcing the cutter.
•	 if during cutting, burrs are produced in the cut key, these will be eliminated 

using the brush.

3.2.3 encrYPtion oF Vertical cuts
•	 replace the bit carriage with the clamp carriage for vertical cuts. 
•	 For greater comfort when changing these carriages, it is recommended to lock 

the X axis and the Y axis of the machine. this way, the main carriage of the 
machine remains still.

•	 the bit carriage and the clamp carriage for vertical cuts are released and 
fastened by means of the handle “13”.

•	 the bit carriage is pulled out by pulling it to the right side.
•	 the clamp carriage for vertical cuts is introduced from right to left, until an 

internal stop is felt.
•	 Fasten the virgin key and the key to be encrypted in its corresponding clamps, 

operating the “s” handles.
•	 the bit of the key must stop against the lower part of the clamp.
•	 the key bit must rest against the vertical wall of the clamp.
•	 start the rotation of the cutter, activating the corresponding switch.
•	 with the lever “w” in its highest position, bring the keys to the cutter “c” and “t” probe.
•	 insert the probe into the groove of the key to be cut.
•	 gently move lever “w” downwards. we recommend working slowly, without 

forcing the cutter.
•	 repeat this same operation, as many times as necessary until completing the 

encryption of the vertical cuts of the key.
•	 if during encryption, burrs are produced in the cut key, these will be eliminated 

using the brush.

4 MAINTENANCE
when executing any maintenance operation, it is necessary to complete the following 
requirements:
•	 never carry out any operation while the machine is running.
•	 the power cable must be disconnected from the electrical connection.
•	 the instructions in this manual must be followed strictly.
•	 use original spare parts.

4.1 REPLACEMENT Of THE CUTTER
to replace the cutter, proceed as follows:
•	 turn off and unplug the machine.
•	 insert rod “a” supplied with the accessories into the hole that blocks the 

rotation of the head. to find it, turn the head by hand.
•	 with the fixed key “b” which is also supplied together with the accessories, 

loosen nut “e”. take into account that nut “e” has a left-handed thread.
•	 remove the worn cutter “c”.
•	 install the new cutter “c”, and tighten it by tightening nut “e”. check that the 

cutter is mounted with its cutting teeth pointed in the correct position. take into 
account that the cutter rotates clockwise.

•	 remove rod “a”.
•	 after replacing the cutter, it is recommended to carry out the “cutting depth 

adjustment”. this procedure is indicated in section 3.1.2 of this Manual.

ABCE

4.2 REPLACING THE PROBE
to replace the probe, proceed as follows:

•	 turn off and unplug the machine.
•	 loosen screw “F”, using allen key number 4 supplied with the accessories.
•	 remove the worn “t” probe.
•	 install the new “t” probe. Make sure that the rear part of the probe rests 

against the support “g”, and tighten screw “F”.
•	 after replacing the probe, it is recommended to carry out the “cutting depth 

adjustment”. this procedure is indicated in section 3.1.2 of this Manual.

G

TF

4.3 BRUSH REPLACEMENT
to replace the brush, proceed as follows:
•	 turn off and unplug the machine.
•	 insert rod “a” supplied with the accessories into the hole that blocks the 

rotation of the head. to find it, turn the head by hand.
•	 loosen screw “h”, using allen key number 4 supplied with the accessories.
•	 remove the worn brush “J”.
•	 install the new brush “J” and tighten it by tightening screw “h”. do not tighten 

it too hard, so that in the next replacement of the brush, the “h” screw can be 
easily released.

•	 remove rod “a”.

S S

W

T
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4 MAINTENANCE
when executing any maintenance operation, it is necessary to complete the following 
requirements:
•	 never carry out any operation while the machine is running.
•	 the power cable must be disconnected from the electrical connection.
•	 the instructions in this manual must be followed strictly.
•	 use original spare parts.

4.1 REPLACEMENT Of THE CUTTER
to replace the cutter, proceed as follows:
•	 turn off and unplug the machine.
•	 insert rod “a” supplied with the accessories into the hole that blocks the 

rotation of the head. to find it, turn the head by hand.
•	 with the fixed key “b” which is also supplied together with the accessories, 

loosen nut “e”. take into account that nut “e” has a left-handed thread.
•	 remove the worn cutter “c”.
•	 install the new cutter “c”, and tighten it by tightening nut “e”. check that the 

cutter is mounted with its cutting teeth pointed in the correct position. take into 
account that the cutter rotates clockwise.

•	 remove rod “a”.
•	 after replacing the cutter, it is recommended to carry out the “cutting depth 

adjustment”. this procedure is indicated in section 3.1.2 of this Manual.

ABCE

4.2 REPLACING THE PROBE
to replace the probe, proceed as follows:

•	 turn off and unplug the machine.
•	 loosen screw “F”, using allen key number 4 supplied with the accessories.
•	 remove the worn “t” probe.
•	 install the new “t” probe. Make sure that the rear part of the probe rests 

against the support “g”, and tighten screw “F”.
•	 after replacing the probe, it is recommended to carry out the “cutting depth 

adjustment”. this procedure is indicated in section 3.1.2 of this Manual.

G
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4.3 BRUSH REPLACEMENT
to replace the brush, proceed as follows:
•	 turn off and unplug the machine.
•	 insert rod “a” supplied with the accessories into the hole that blocks the 

rotation of the head. to find it, turn the head by hand.
•	 loosen screw “h”, using allen key number 4 supplied with the accessories.
•	 remove the worn brush “J”.
•	 install the new brush “J” and tighten it by tightening screw “h”. do not tighten 

it too hard, so that in the next replacement of the brush, the “h” screw can be 
easily released.

•	 remove rod “a”.

A J H

4.4 REPLACEMENT Of THE BELT
the belt of the Volga-bit machine is elastic, so it does not require tensioning 
operations.
if replacement of the belt is necessary, proceed as follows:
•	 turn off and unplug the machine.
•	 remove the carriage from the machine (bit or clamp carriage for vertical cuts).
•	 remove the “K” mat from the top.
•	 remove the “n” cover that hides the motor. to do this, release the 11 screws 

that hold it to the bench.
•	 remove the “o” sheet. to do this, loosen the 2 screws.
•	 remove the “J” brush. this procedure is indicated in section 4.3 of this Manual.
•	 remove the old “i” belt. to remove it from the pulleys, we manually rotate the 

belt at the same time as we force it on the side.
•	 Fit the new belt. to do this, point the machine so that the rear part faces us. 

First, insert the belt onto the motor pulley. then, place the other end of the belt 
on the diameter of the side of the head pulley. Finally, force the belt laterally 
while turning the head with the key no. 13 inserted on the nut of the cutter.

•	 check that the belt is fitted correctly.

4.5 MOTOR REPLACEMENT
to replace the motor, proceed as follows:
•	 turn off and unplug the machine.
•	 remove the “i” belt. this procedure is indicated in section 4.4 of this Manual.
•	 remove the lower protective plate “P”. to do this, release the 8 screws that 

hold it to the bench.
•	 unplug the motor power cable.
•	 remove the “z” motor. to do this, loosen the 4 screws that hold the motor base 

to the bench.
•	 remove the “Y” pulley. to do this, loosen the grub screw “X”.
•	 to mount the new motor, carry out the same operations described, but in 

reverse order.

4.6 REPLACING THE fUSES
if the machine does not start when the start-up switches are operated, it is necessary 
to check the condition of the fuses.
this operation is performed in the following way:

•	 turn off and unplug the machine.
•	 using a small screwdriver, remove the “u” fuse holder from the socket.
•	 check the fuses with a tester, as it may seem that they are in good condition, 

even when they are electrically defective. 
•	 if necessary, replace the fuses with others of the same type and value.

4.7 REPLACING THE LIGHTING LEDS
to replace the lighting leds, proceed as follows:

•	 turn off and unplug the machine.
•	 remove the carriage from the machine (bit or clamp carriage for vertical cuts).
•	 remove the “K” mat from the top.
•	 remove the “n” cover that hides the motor. to do this, release the 11 screws 

that hold it to the bench.
•	 remove the cutter “c”. this procedure is indicated in section 4.1 of this Manual.
•	 remove the cutter guard “d”. to do this, release the 3 screws that hold it to the 

bench.
•	 unscrew the 2 wires of the “9” led strip, from the connection strip.
•	 take off the led strip “9” from the support on which it is attached.
•	 remove the strip of leds “9”, so that their cables exit through the hole in the 

support.
•	 to mount the new led strip “9”, carry out the same operations described, but in 

reverse order.
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4.8 REPLACEMENT Of THE CONNECTION PLATE
to replace the connection plate, proceed as follows:

•	 turn off and unplug the machine.
•	 remove the carriage from the machine (bit or clamp carriage for vertical cuts).
•	 remove the “K” mat from the top.
•	 remove the “n” cover that hides the motor. to do this, release the 11 screws 

that hold it to the bench.

K

N

•	 turn the machine and rest it on the right side, to have access to the lower part 
of the machine.

•	 remove the lower protective plate “P”. to do this, release the 8 screws that 
hold it to the bench.

•	 disconnect the 3 connectors of the connection plate “V”, noting the position of 
each one beforehand.

•	 remove the connection plate “V”. to do this, unscrew the 4 screws “l2” that 
hold it in place.

•	 to mount the new connection plate “V”, carry out the same operations 
described, but in reverse order.

P

L2 V

5  SAfETY
For your safety, we recommend that you follow the following guidelines:
do not attempt to start or handle the machine, until all safety issues, installation 
instructions, operator guidance and maintenance procedures have been completed 
and understood.
always disconnect the power supply before carrying out any cleaning or maintenance 
work.
Keep the machine, as well as its surroundings, clean at all times.
work with dry hands.
always use protective glasses, even if the machine already has protective panels.
Make sure the machine is earthed.
we recommend working with the machine at a height at which the user is 
comfortable.

6 wASTE DISPOSAL
waste refers to any substance or object from human activities or natural cycles, 
abandoned or intended to be abandoned.

6.1 PACKAGING
as the packaging in which the Volga-bit is supplied is made of cardboard, it could be 
recycled as packaging.
waste as such is equated with urban solid waste, and therefore cannot be thrown 
away anywhere but in special containers used for cardboard.
the protection that protects the machine inside the cardboard box is made of 
polymeric material comparable to urban solid waste and, therefore, cannot be thrown 
away except in normal waste disposal facilities.

6.2 SHAVINGS
the waste from the key cuttings, are classified as special waste, but are equivalent 
to urban solid waste, such as, for example, a metal scouring pad. this waste will 
be disposed of according to how it is classified by the laws in force in the eu, by 
delivering it to special waste disposal facilities.

6.3 MACHINE
before dismantling the machine, it must be taken out of service, cutting off the power 
supply and separating the plastic parts from the metal parts.
after carrying out this operation, all waste may be disposed of, in accordance with the 
laws in force in the country where the machine is used.
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1.- VORSTELLUNG UND ALLGEMEINE ANGABEN

1.1 ALLGEMEINES
die Kopiermaschine Volga-bit ist unter berücksichtigung der in der eu geltenden 
sicherheitsvorschriften konzipiert worden.
die sicherheit des Personals im umgang mit dieser art von Maschinen kann nur 
durch ein gut gestaltetes sicherheitsprogramm erreicht werden, einschließlich der 
umsetzung eines wartungsprogramms und befolgung der empfehlungen sowie der 
einhaltung der in diesem handbuch beschriebenen sicherheitsstandards.
obwohl die installation der Maschine nicht schwierig ist, sollte kein Versuch 
unternommen werden, diese aufzubauen, einzustellen oder zu verwenden, ohne zuvor 
dieses benutzerhandbuch zu lesen.
die Maschine verlässt unser werk einsatzbereit und die Kalibrierung beschränkt sich 
auf die verwendeten werkzeuge.

1.2 TRANSPORT UND VERPACKUNG 
die Maschine Volga-bit wird in einem stabilen Karton geschützt mit 
Verpackungsschaum geliefert. die Verpackung hat folgende abmessungen:
breite = 570 mm;  tiefe = 570 mm;  höhe = 380 mm;
gewicht (einschließlich Verpackung) = 28 kg.
Überprüfen sie das gerät beim auspacken auf transportschäden. 
sollten sie Probleme feststellen, informieren sie bitte sofort den spediteur und 
unternehmen sie nichts mit der Maschine, bis der agent des transporteurs eine 
inspektion durchgeführt hat.
zum transport der Maschine von einem ort zum anderen empfehlen wir ihnen, die 
Maschine nur an ihrer basis zu greifen, nicht an einer anderen stelle.

1.3 TYPENSCHILD
die Kopiermaschine Volga-bit ist mit einem typenschild ausgestattet, auf dem 
die seriennummer oder registriernummer der Maschine, name und adresse des 
herstellers, ce-Kennzeichnung und herstellungsjahr angegeben sind.

2 MERKMALE DER MASCHINE
die Volga-bit ist eine moderne Kopiermaschine für bartschlüssel und 
Pumpenschlüssel.

2.1 zUBEHÖR
die Maschine wird mit einer reihe von zubehör für die Verwendung und wartung 
geliefert.
- 2 reitstöcke für schlüssel mit kleinem dornloch
- 2 reitstöcke für schlüssel mit großem dornloch
- 2 reitstöcke für spezialschlüssel ohne dornloch
- 2 einstellstangen (Ø5x70)
- 1 stange zum wechseln des Fräsers oder der bürste (7x70)
- 1 18er-Maulschlüssel
- 1 satz innensechskantschlüssel (2, 2,5, 3, 4, 5, 6)

2.2 ELEKTRISCHER STROMKREIS
die hauptkomponenten der elektrischen und elektronischen schaltung lauten wie folgt:
1. stromanschluss
2. inbetriebnahmeschalter (rot leuchtend)
3. taste zum ein-/ausschalten der bürste (schwarz)
4. Motor
5. transformator
6. beleuchtung mit led-dioden
7. anschlussplatte

2.3 TECHNISCHE DATEN
Motor: einphasig 220 V; 50 hz; 0,25 kw; 1.500 1/min (optional: 110 V; 60 hz; 0,25 kw; 
1.500 1/min)
Fräse: FP19 hss (Ø80x1,4x16)
geschwindigkeit der Fräse: 750 1/min
Übertragung: zahnriemen
spannbacken: selbstzentrierend
Verschiebung: Führungen mit wälzlagerkäfigen
nutzbarer Verfahrweg: X = 62 mm;  Y = 47 mm
beleuchtung: leuchtdiode
abmessungen: breite = 370 mm;  tiefe = 460 mm;  höhe =  260 mm
gewicht: 26 kg 

2.4 SCHLüSSELNOMENKLATUR

1. reide
2. halm
3. bart
4. zähne

2.5 HAUPTELEMENTE DER MASCHINE
1. Fräse            
2. bürste
3. spannbacke
4. spannbackengriff
5. griff zum Verfahren des schlittens
6. rundpunktgriff
7. tasterhalter
8. taster
9. beleuchtung
10. betriebsschalter

1 2

3 4
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11. taste zum einschalten der bürste
12. Knauf zur tiefeneinstellung des tasters
13. Knauf zum Verriegeln des schlittens
14. Knauf zum Verriegeln des schlittens in 
X-richtung
15. tasterfedergriff
16. Knauf zum Verriegeln der spannbacke
17. zubehörfach
18. Öffnung zum Verriegeln des Kopfes
19. spänefach
20. netzanschluss

1
2

3
4
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2.6 KOMPONENTEN UND fUNKTIONSTEILE

2.6.1 sPannbacKen
die spannbacken sind ein grundlegendes element der Maschine Volga-bit. sie 
wurden ausgelegt, um unter Verwendung von reitstöcken für bestimmte schlüssel die 
höchstmögliche anzahl an schlüssel zu kopieren.

2.6.2 drehVerriegelung der rechten sPannbacKe
die spannbacke auf der rechten seite des bit-schlittens verfügt über einen Knauf (16) 
zum Ver-/entriegeln der drehbewegung.
die drehverriegelung dieser spannbacke dient zum:
          - Kopieren von Pumpenschlüssel.
          - einspannen der schlüssel in die spannbacke.
          - anschlag des bartes an der Fräse (bei kurzen schlüsseln).

2.6.3 reitstÖcKe (Verwendung)
die Maschine Volga-bit verfügt über drei reitstockpaare, um das einspannen von 
verschiedenen schlüsseltypen zu ermöglichen:

reitstÖcKe Mit dÜnner sPitze: reitstöcke für schlüssel mit kleinem dornloch.
Öffnung: von Ø3 bis Ø4     halm: größer als Ø5

reitstÖcKe Mit dicKer sPitze: reitstöcke für schlüssel mit großem dornloch.
Öffnung: von Ø4 bis Ø5,5     halm: größer als Ø6

reitstÖcKe Mit Konischer ÖFFnung: Für schlüssel ohne dornloch mit 
Kunststoffreide, mit quadratischem halm usw.
halm: größer als Ø4

nachfolgend wird die richtige Verwendung der reitstöcke beschrieben:

1) schlÜssel einsPannen: schlüssel folgendermaßen einspannen:

schlüssel mit dornloch: an seitenanschlag anlegen

schlüssel ohne dornloch: an FrÄse-taster anlegen.

2) reitstÖcKe Montieren: wählen sie je nach schlüsseltyp das passende 
reitstockpaar aus. 

hinweis: um die reitstöcke zu identifizieren, befinden sich unterschiedliche gravuren 
am Kopfende.
der reitstock wird durch die buchse des schlittens von hand eingeschraubt. sobald 
der reitstock den schlüssel berührt, nicht weiter einschrauben (Keine KraFt 
ausÜben).

3) schlÜssel lÖsen: bevor die reitstöcke entfernt werden, sind die schlüssel zu lösen.

4) reitstÖcKe entFernen: die entfernung der reitstöcke erfolgt durch manuelles 
herausdrehen.

2.6.4 MaXiMale schlÜssellÄnge
die Maschine Volga-bit ist ohne einschränkungen in der länge des zu kopierenden 
schlüssels konzipiert.
sie verfügt über in der höhe abgestufte spannbacken, sodass die spannbacke auf der 
linken seite schlüssel in beliebiger länge aufnehmen kann.

2.6.5 tasterFederung
die Maschine Volga-bit verfügt über einen griff (15), der die tasterfederung 
betätigt.
die tasterfederung ermöglicht das einführen des tasters zwischen die 
schlüsselzähne, um die Fräse führen zu können.

2.6.6 Verriegelung der X-achse
die Maschine Volga-bit verfügt über einen Knauf (14), der die bewegung des 
schlittens in X-richtung ver-/entriegelt.
die Verriegelungsfunktion der X-achse ist von nutzen, wenn der schlitten sich nur 
nach vorne bewegen soll, ohne dass seitliche bewegungen möglich sind. sie ist auch 
nützlich, wenn schlüssel mit dem optionalen schlitten für vertikale schnitte kopiert 
werden sollen.
die Verriegelung der X-achse ermöglicht auch das ein-/ausspannen der schlüssel aus 
den spannbacken, da eine seitliche Verschiebung des schlittens verhindert wird.

2.6.7 Verriegelung der Y-achse
die Maschine verfügt außerdem über eine leichte Verriegelung am anschlag der 
Y-achse, um zu vermeiden, dass sich der schlitten beim ein-/ausspannen der 
schlüssel in die spannbacken nach vorne bewegt.
der schlitten muss lediglich in richtung benutzer verschoben werden, bis festgestellt 
wird, dass der schlitten mithilfe einer kleinen druckfeder einrastet.
um den schlitten wieder freizugeben, muss lediglich der griff zum Verfahren des 
schlittens leicht nach vorne gedrückt werden.

2.6.8 schlitten FÜr VertiKale schnitte (oPtional)
die Maschine Volga-bit verfügt über einen spezialschlitten (separat erhältlich), um 
die vertikalen schnitte an bestimmten schlüsseltypen auszuführen. dieser schlitten 
wird als schlitten für vertikale schnitte bezeichnet.
um die schlitten auszutauschen, verfügt die Maschine über den Knauf (13) zum Ver-/
entriegeln der schlitten.
Vor dem austausch der schlitten ist es äußerst sinnvoll, die X- und Y-achse der 
Maschine zu verriegeln.
die schlitten werden über die rechte seite entfernt und eingesetzt.

3 fUNKTIONALITäT UND BETRIEB

3.1 EINSTELLELEMENTE
die Kopiermaschine Volga-bit ist werksseitig betriebsfertig eingestellt. allerdings 
wird empfohlen, nach folgenden situationen einige einstellungen vorzunehmen:
     - nach einem austausch des Fräsers, tasters oder der spannbacke.
     - nach einem längeren betrieb.

3.1.1 seitliche einstellung
•	 die spannbacke auf der rechten seite des bit-schlittens verfügt über einen 

Knauf (16) zum Ver-/entriegeln der drehbewegung.
•	 Pumpenschlüssel-rohling in die rechte spannbacke einspannen.
•	 Mittelbereich des schlüssels an die Fräse annähern.
•	 X-achse des schlittens durch betätigung des Knaufs (14) verriegeln.
•	 gerade nut mit ungefähr 8 mm tiefe fräsen.
•	

16
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•	 schlüssel aus der rechten spannbacke ausspannen und in die linke spannbacke 
einspannen.

•	 schrauben (l) zur befestigung des tasterhalters (7) leicht lösen.
•	 tasterhalter (7) nach links oder rechts verschieben, bis sich der taster in die 

vorher in den schlüssel eingefräste nut einfügt.
•	 in dieser Position den tasterhalter (7) mithilfe der beiden schrauben (l) 

festziehen.
•	 nun kann die X-achse des schlittens durch betätigung des Knaufs (14) 

entriegelt werden.

7

LL

3.1.2 einstellung der schnitttieFe
•	 die spannbacke auf der rechten seite des bit-schlittens verfügt über einen 

Knauf (16) zum Ver-/entriegeln der drehbewegung.
•	 einstellstangen in die spannbacken einspannen.
•	 drehbewegung des Knaufs (12) durch lösen der schraube (M) entriegeln.
•	 tasterfeder durch betätigen des griffs (15) aktivieren.
•	 schlitten nach vorne verschieben, sodass die einstellstangen am taster (t) und 

an der Fräse (c) anliegen.
•	 Mithilfe des Knaufs (12) den taster nach vorne oder hinten bewegen, bis 

der taster (t) an der einstellstange (Vt) anliegt und die Fräse (c) dabei die 
einstellstange (Vc) berührt.

•	 schraube (M) wieder festziehen.

16

12

M

15
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VT

VC

3.1.3 seitenanschlag einstellen
•	 der bit-schlitten wird mit werksseitig eingestellten seitenanschlägen 

ausgeliefert, sodass eine erneute einstellung nicht erforderlich ist.
•	 nach einem austausch der seitenanschläge sind diese jedoch folgendermaßen 

einzustellen:
•	 rechte seite des seitenanschlags (n1) an der internen buchse (c1) abstützen. 
•	 in dieser Position die schraube (r) festziehen, um den seitenanschlag (n1) zu 

befestigen.
•	 einen langen schlüssel ohne dornloch in die rechte spannbacke einspannen, 

sodass der bart am seitenanschlag (n1) anliegt.
•	 X-achse des schlittens durch betätigung des Knaufs (14) verriegeln.
•	 gerade nut mit ungefähr 8 mm tiefe fräsen.

N1

R

C1

•	 schraube (Q) zur befestigung der internen buchse (c2) lösen.
•	 schlüssel aus der rechten spannbacke ausspannen und in die linke spannbacke 

einspannen, sodass der taster (t) sich in die nut im schlüssel einfügt.
•	 in dieser Position des schlüssels die linke seite des seitenanschlags (n2) am 

schlüsselbart abstützen. 
•	 in dieser Position des seitenanschlags (n2) die schraube (r) festziehen, um den 

seitenanschlags (n2) zu befestigen.
•	 interne buchse (c2) verschieben, bis sie die rechte seite des seitenanschlags 

(n2) berührt. 
•	 interne buchse (c2) in dieser Position mithilfe der schraube (Q) befestigen.
•	 nun kann die X-achse des schlittens durch betätigung des Knaufs (14) 

entriegelt werden.

N2 C2

Q

T

R

3.2 fRäSEN

3.2.1 FrÄsen Von bart-schlÜsseln
schlüssel in die spannbacke einspannen. Je nach zu kopierendem schlüsseltyp erfolgt 
der anschlag des schlüssels folgendermaßen:

- schlüssel mit anschlag am halm: anschlag an der linken seite der spannbacke.

- Kurzer schlüssel (ohne/mit dornloch) (einfach-/doppelbart): anschlag der rechten 
bartseite an der linken seite der Fräse und des tasters.

- langer schlüssel ohne dornloch (einfach-/doppelbart): anschlag am 
seitenanschlag.

 - langer schlÜssel Mit dornloch (einfach-/doppelbart): anschlag am 
seitenanschlag. bei schlüsseln mit dornloch reitstöcke verwenden.

- sPezial-schlüssel ohne dornloch: mit Kunststoffreide, quadratischem halm 
usw.: anschlag an Fräse-taster reitstöcke für schlüssel ohne dornloch verwenden.
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•	 um das einspannen der schlüssel in die spannbacken zu erleichtern, wird 
empfohlen, die X-achse und die Y-achse zu verriegeln (auf diese weise bewegt 
sich der schlitten nicht). außerdem sollte die drehbewegung der rechten 
spannbacke verriegelt werden, um die ausrichtung des schlüsselbarts zu 
erleichtern.

•	 Fräse durch betätigen des entsprechenden schalters einschalten.
•	 schlüssel vorsichtig an Fräse und taster annähern. es wird empfohlen, mit 

bedacht vorzugehen, ohne die Fräse übermäßig zu belasten.
•	 das abrunden erfolgt mit dem hebel (6) (indem der hebel von oben nach unten 

bewegt wird). diese drehung ist intern begrenzt. bei tiefen einschnitten an der 
ganz rechten seite des bartes ist die drehung des hebels einzuschränken, damit 
die Fräse nicht den seitlichen anschlag berührt.

•	 bei doppelbartschlüsseln beide schlüssel um 180° wenden und die oben 
beschriebenen Vorgänge wiederholen.

•	 während des Kopierens entstehende grate an der schlüsselkopie können 
mithilfe der bürste, mit der die Maschine für diesen zweck ausgerüstet ist, 
entfernt werden.

3.2.2 FrÄsen Von Kreuzbart-schlÜsseln
•	 drehbewegung der rechten spannbacke verriegeln. dazu den Knauf (16) 

betätigen.
•	 schlüssel in die Querkehle der spannbacke einsetzen.
•	 schlüssel so einsetzen, dass der zum halm asymmetrische bart nach unten 

zeigt.
•	 schlüssel verschieben, bis der hintere teil des bartes an der Vorderseite der 

spannbacke anschlägt.
•	 dabei ist zu beachten, dass der schlüsselbart so weit wie möglich horizontal 

ausgerichtet ist.
•	 schlüssel unter beachtung dieser details in die spannbacken einspannen.
•	 um das einspannen der schlüssel in die spannbacken zu erleichtern, wird 

empfohlen, die X-achse und die Y-achse zu verriegeln (auf diese weise bewegt 
sich der schlitten nicht).

•	 Fräse durch betätigen des entsprechenden schalters einschalten.
•	 schlüssel an Fräse und taster annähern. es wird empfohlen, mit bedacht 

vorzugehen, ohne die Fräse übermäßig zu belasten.
•	 während des Kopierens an der schlüsselkopie entstehende grate können 

mithilfe der bürste entfernt werden.

3.2.3 FrÄsen Von VertiKal-schnitten
•	 bit-schlitten durch den schlitten für vertikale schnitte austauschen. 
•	 um den austausch dieser schlitten zu erleichtern, wird empfohlen, die X-achse 

und die Y-achse der Maschine zu verriegeln. auf diese weise bewegt sich der 
hauptschlitten der Maschine nicht.

•	 die Ver- und entriegelung der schlitten erfolgt durch betätigung des Knaufs 
(13).

•	 der bit-schlitten wird über die rechte seite herausgezogen.
•	 das einsetzen des schlittens für senkrechte schnitte erfolgt von rechts nach 

links, bis er an einem internen anschlag anliegt.
•	 rohling und zu kopierenden schlüssel mithilfe der griffe (s) in die jeweiligen 

spannbacken einspannen.
•	 der schlüsselbart muss am innenteil der spannbacke anliegen.
•	 der schlüsselbart muss an der senkrechten wand der spannbacke anliegen.
•	 durch betätigen des entsprechenden schalters die Fräse einschalten.
•	 hebel (w) in die oberste stellung bringen und die schlüssel an die Fräse (c) und 

den taster (t) annähern.
•	 taster in die nut des zu kopierenden schlüssels einführen.
•	 hebel (w) sanft nach unten bewegen. es wird empfohlen, mit bedacht 

vorzugehen, ohne die Fräse übermäßig zu belasten.
•	 diesen Vorgang so oft wiederholen, bis sämtliche vertikalen schnitte des 

schlüssels ausgeführt worden sind.
•	 während des Kopierens entstehende grate an der schlüsselkopie können 

mithilfe der bürste entfernt werden.
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4 wARTUNG
bei durchführung jeglicher wartungsarbeiten müssen die folgenden Voraussetzungen 
erfüllt sein:
•	 tätigkeiten bei laufender Maschine sind strengstens verboten.
•	 die netzkabelverbindung muss getrennt werden.
•	 die anweisungen des benutzerhandbuchs müssen strikt eingehalten werden.
•	 ausschließlich original-ersatzteile verwenden.

4.1 AUSTAUSCH DER fRäSE
der austausch der Fräse erfolgt folgendermaßen:

•	 Maschine ausschalten und netzkabel trennen.
•	 zusammen mit dem zubehör gelieferte stange (a) in die Öffnung zur 

Verriegelung der drehbewegung des Kopfes einführen. dazu den Kopf mit der 
hand bewegen.

•	 Mit dem ebenfalls zusammen mit dem zubehör gelieferten Maulschlüssel (b) 
die Mutter (e) lösen. dabei beachten, dass die Mutter (e) ein linksgewinde ist.

•	 abgenutzte Fräse (c) herausnehmen.
•	 neue Fräse (c) einbauen und mit der Mutter (e) festziehen. Überprüfen, dass 

beim einbau der Fräse deren zähne sich in der richtigen lage befinden. dabei 
beachten, dass die Fräse sich im uhrzeigersinn dreht.

•	 stange (a) herausziehen.
•	 nach dem austausch der Fräse wird empfohlen, die „einstellung der 

schnitttiefe“ vorzunehmen. das Verfahren ist im Punkt 3.1.2 des vorliegenden 
benutzerhandbuchs beschrieben.
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4.2AUSTAUSCH DES TASTERS
der austausch des tasters erfolgt folgendermaßen:

•	 Maschine ausschalten und netzkabel trennen.
•	 schraube (F) mit dem zusammen mit dem zubehör gelieferten 

innensechskantschlüssel nr. 4 lösen.
•	 abgenutzten taster (t) herausnehmen.
•	 neuen taster (t) einbauen. schraube (F) festziehen. dabei ist sicherzustellen, 

dass der hintere teil des tasters am halter (g) anliegt.
•	 nach dem austausch des tasters wird empfohlen, die „einstellung der 

schnitttiefe“ vorzunehmen. das Verfahren ist im Punkt 3.1.2 des vorliegenden 
benutzerhandbuchs beschrieben.

G
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4.3 AUSTAUSCH DER BüRSTE
der austausch der bürste erfolgt folgendermaßen:

•	 Maschine ausschalten und netzkabel trennen.
•	 zusammen mit dem zubehör gelieferte stange (a) in die Öffnung zur 

Verriegelung der drehbewegung des Kopfes einführen. dazu den Kopf mit der 
hand bewegen.

•	 schraube (h) mit dem zusammen mit dem zubehör gelieferten 
innensechskantschlüssel nr. 4 lösen.

•	 abgenutzte bürste (J) herausnehmen.
•	 neue bürste (J) einbauen und mit der schraube (h) festziehen. nicht zu fest 

anziehen, damit sich die schraube (h) beim nächsten austausch nicht zu schwer 
löst.

•	 stange (a) herausziehen.

A J H

4.4 AUSTAUSCH DES zAHNRIEMENS
der zahnriemen der Maschine Volga-bit ist elastisch, sodass kein spannen 
erforderlich ist.
sollte ein austausch des riemens erforderlich sein, folgendermaßen vorgehen:

•	 Maschine ausschalten und netzkabel trennen.
•	 schlitten aus der Maschine entfernen (bit oder für vertikale schnitte).
•	 Matte (K) aus dem oberen bereich entfernen.
•	 Motorabdeckung (n) ausbauen. dazu die 11 schrauben lösen, mit denen die 

abdeckung am gestell befestigt ist.
•	 blech (o) ausbauen. dazu die beiden schrauben lösen.
•	 bürste (J) ausbauen. das Verfahren ist im Punkt 4.3 des vorliegenden 

benutzerhandbuchs beschrieben.
•	 den alten zahnriemen (i) ausbauen. um den zahnriemen aus den 

riemenscheiben herauszunehmen, zahnriemen von hand bewegen und 
gleichzeitig seitlich drücken.

•	 neuen zahnriemen einbauen. dazu die Maschine so ausrichten, dass der 
hintere teil zu uns zeigt. zunächst den zahnriemen in die riemenscheibe am 
Motor einsetzen. dann das andere ende des riemens auf den seitlichen umfang 
der Kopf-riemenscheibe aufsetzen. schließlich den riemen seitlich drücken 
und gleichzeitig den Kopf mit dem in die Mutter der Fräse eingesetzten 13er-

Maulschlüssel drehen.
•	 Überprüfen, dass der riemen ordnungsgemäß montiert ist.
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4.5 AUSTAUSCH DES MOTORS
der austausch des Motors erfolgt folgendermaßen:

•	 Maschine ausschalten und netzkabel trennen.
•	 zahnriemen (i) ausbauen. das Verfahren ist im Punkt 4.4 des vorliegenden 

benutzerhandbuchs beschrieben.
•	 unteres schutzblech (P) ausbauen. dazu die 8 schrauben lösen, mit denen die 

abdeckung am gestell befestigt ist.
•	 stromversorgungskabel des Motors trennen.
•	 Motor (z) ausbauen. dazu die 4 schrauben lösen, mit denen der Motorboden am 

gestell befestigt ist.
•	 riemenscheibe (Y) ausbauen. dazu den gewindestift (X) lösen.
•	 der einbau des neuen Motors erfolgt in umgekehrter reihenfolge.
•	

P
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4.6 AUSTAUSCH DER SICHERUNGEN
sollte die Maschine bei betätigung des betriebsschalters sich nicht einschalten, sind 
die sicherungen zu überprüfen.
dieser Vorgang erfolgt folgendermaßen:

•	 Maschine ausschalten und netzkabel trennen.
•	 Mithilfe eines kleinen schraubendrehers den sicherungshalter (u) vom 

netzanschluss trennen.
•	 sicherungen mit einem Messgerät prüfen, da sie sich visuell im guten zustand 

befinden können, auch wenn sie elektrisch defekt sind. 
•	 sofern erforderlich, die sicherungen durch gleichwertige sicherungen ersetzen.
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4.7 AUSTAUSCH DER LED-LAMPEN
der austausch des led-lampen erfolgt folgendermaßen:

•	 Maschine ausschalten und netzkabel trennen.
•	 schlitten aus der Maschine entfernen (bit oder für vertikale schnitte).
•	 Matte (K) aus dem oberen bereich entfernen.
•	 Motorabdeckung (n) ausbauen. dazu die 11 schrauben lösen, mit denen die 

abdeckung am gestell befestigt ist.
•	 Fräse (c) ausbauen. das Verfahren ist im Punkt 4.1 des vorliegenden 

benutzerhandbuchs beschrieben.
•	 schutzvorrichtung (d) der Fräse ausbauen. dazu die 3 schrauben lösen, mit 

denen die Vorrichtung am gestell befestigt ist.
•	 die beiden Kabel des led-streifens (9) von der Klemmleiste trennen.
•	 led-streifen (9) aus der halterung, mit der er verklebt ist, lösen.
•	 led-streifen (9) herausziehen, sodass die Kabel aus der Öffnung der halterung 

herausgezogen werden.
•	 der einbau des neuen led-steifens (9) erfolgt in umgekehrter reihenfolge.
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4.8 AUSTAUSCH DER ANSCHLUSSPLATTE
der austausch der anschlussplatte erfolgt folgendermaßen:

•	 Maschine ausschalten und netzkabel trennen.
•	 schlitten aus der Maschine entfernen (bit oder für vertikale schnitte).
•	 Matte (K) aus dem oberen bereich entfernen.
•	 Motorabdeckung (n) ausbauen. dazu die 11 schrauben lösen, mit denen die 

abdeckung am gestell befestigt ist.

K

N

•	 Maschine drehen und auf der rechten seite abstützen, um zugang zum unteren 
bereich der Maschine zu erhalten.

•	 unteres schutzblech (P) ausbauen. dazu die 8 schrauben lösen, mit denen die 
abdeckung am gestell befestigt ist.

•	 die drei stecker von der anschlussplatte (V) trennen, nachdem die jeweilige 
Position notiert wurde.

•	 anschlussplatte (V) ausbauen. dazu die 4 schrauben (l2) lösen, mit denen die 
abdeckung am gestell befestigt ist.

•	 der einbau der neuen anschlussplatte (V) erfolgt in umgekehrter reihenfolge.

P
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5  SICHERHEIT
zu ihrer eigenen sicherheit empfehlen wir ihnen, diese richtlinien zu befolgen:
Versuchen sie nicht, die Maschine zu starten oder zu bedienen, bis alle 
sicherheitsfragen, installationsanweisungen, bedienungshinweise und 
wartungsabläufe erfüllt und verstanden wurden.
trennen sie immer das netzteil, bevor sie eine reinigung oder wartung durchführen.
halten sie die Maschine sowie die umgebung immer sauber.
arbeiten sie mit trockenen händen.
tragen sie immer eine schutzbrille, auch wenn die Maschine bereits über 
schutzmechanismen verfügt.
achten sie darauf, das gerät zu erden.
wir empfehlen, die Maschine in einer für den benutzer komfortablen höhe zu 
betreiben:

6 ENTSORGUNG VON ABfäLLEN
unter abfall versteht man alle stoffe oder gegenstände, die aus menschlichen 
tätigkeiten oder natürlichen Kreisläufen stammen und aufgegeben wurden oder 
aufgegeben werden sollen.

6.1 VERPACKUNGEN
da das Verpackungsmaterial der Volga-bit aus Karton besteht, kann diese 
Verpackung recycelt werden.
als restmüll ist es wie fester hausmüll zu behandeln und darf daher nur in speziellen 
Karton-container entsorgt werden.
die teile, die die Maschine in dem Karton schützen, bestehen aus einem 
Polymermaterial, das im restmüll entsorgt werden kann und daher nur in normalen 
entsorgungsanlagen entsorgt werden kann.
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6.2 METALLSPäNE
abfälle, die aus der Vervielfältigung von schlüsseln stammen, sind als sondermüll 
eingestuft, werden jedoch im restmüll entsorgt, wie etwa stahlwolle. solche abfälle 
sind entsprechend ihrer Klassifizierung nach den geltenden gesetzen in der eu zu 
sortieren und an die speziellen entsorgungsanlagen zu bringen.

6.3 MASCHINE
Vor der zerstörung der Maschine ist sie außer betrieb zu setzen, indem sie vom strom 
abgetrennt wird und Kunststoffteile von Metallteilen getrennt werden.
danach können alle abfälle entsprechend der geltenden gesetze in dem land, in dem 
die Maschine verwendet wird, entsorgt werden.
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1 PRESENTATION ET ASPECTS GENERAUX

1.1 GENERALITES
la machine duplicatrice Volga-bit a été conçue conformément aux dispositions 
établies par les normes de sécurité en vigueur dans la cee.
la sécurité du personnel chargé d’utiliser ce type de machines n’est garantie qu’à 
travers un programme de sécurité personnelle minutieusement conçu, comprenant 
un programme de maintenance, et le respect des recommandations et des normes de 
sécurité mentionnées dans le présent manuel.
bien que l’installation de la machine ne présente aucune difficulté particulière, il est 
préférable de ne pas installer, régler ni utiliser la machine sans avoir préalablement lu 
le présent manuel.
la machine est fournie d’usine prête à l’usage et ne requiert aucun réglage autre que 
l’étalonnage des outillages devant être utilisés.

1.2 TRANSPORT ET EMBALLAGE
la machine Volga-bit est livrée dans une caisse en carton résistante, protégée au 
moyen de mousse d’emballage, dont les dimensions sont les suivantes :
largeur = 570 mm ; profondeur = 570 mm ; hauteur = 380 mm ;
Poids (emballage inclus) = 28 kg.
au cours du déballage de la machine, veillez à l’inspecter minutieusement afin de 
vous assurer qu’elle n’a subi aucun dommage lors du transport. 
si vous décelez une quelconque anomalie, veuillez le communiquez immédiatement 
au transporteur et veillez à ne pas toucher la machine tant que l’agent du transporteur 
n’a pas réalisé l’inspection pertinente.
Pour déplacer la machine d’un emplacement à l’autre, veuillez saisir la machine par la 
base et jamais par d’autres parties.

1.3 PLAQUE SIGNALETIQUE
la machine duplicatrice Volga-bit est pourvue d’une plaque signalétique indiquant le 
numéro de série ou d’immatriculation de la machine, le nom et l’adresse du fabricant, 
le marquage ce, ainsi que l’année de fabrication.

2 CARACTERISTIQUES DE LA MACHINE
la Volga-bit est une machine moderne duplicatrice de clés à gorge et de clés 
frontales.

2.1 ACCESSOIRES
la machine est fournie avec divers accessoires conçus pour l’utilisation et la 
maintenance de la machine :
- 2 contre-pointes pour clés femelles à orifice étroit
- 2 contre-pointes pour clés femelles à orifice large
- 2 contre-pointes pour clés mâles spéciales
- 2 tiges de réglage (Ø 5 x 70)
- 1 tige pour le changement de la fraise ou de la brosse (7 x 70)
- 1 clé plate de 18
- 1 jeu de clés allen (2, 2,5, 3, 4, 5, 6)

2.2 CIRCUIT ELECTRIQUE
les principaux éléments du circuit de ligne électrique et du circuit électronique sont 
les suivants :
1. Prise de courant
2. interrupteur de mise en marche (rouge lumineux)
3. bouton-poussoir pour la brosse (noir)
4. Moteur
5. transformateur
6. led d’éclairage
7. Plaques de connexion

2.3 INfORMATIONS TECHNIQUES
Moteur : monophasé 220 V ; 50 hz ; 0,25 Kw ; 1 500 tr/min (en option : 110 V ; 60 hz ; 
0,25 Kw ; 1 500 tr/min)
Fraise : FP19 hss (Ø 80 x 1,4 x 16)
Vitesse fraise : 750 tr/min
transmission : courroie striée
Étaux : auto-centreurs
déplacements : guides de cage à rouleaux
courses outillages : X = 62 mm ; Y = 47 mm
Éclairage : led
dimensions : largeur = 370 mm ; profondeur = 460 mm ; hauteur : 260 mm
Poids : 26 Kg 

2.4 NOMENCLATURE DE LA CLE

1. tête
2. embase
3. Panneton
4. dents

2.5 PRINCIPAUX ELEMENTS DE LA MACHINE
1.- Fraise
2.- brosse
3.- etaux
4.- levier de l’étau
5.- commande d’avancement du chariot
6.- commande d’arrondi
7.- support du palpeur
8.- indice de palpeur
9.- eclairage
10.- interrupteur de mise en marche
11.- bouton-poussoir de mise en marche 
de la brosse
12.- commande de réglage en profondeur 
du palpeur

1 2

3 4

5

6

7

8

9

10

11
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13
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15

16

17 18

19

20

1
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4

13.- Manette de fixation du chariot
14.- Manette de blocage du chariot sur 
l’axe X
15.- Manette d’actionnement du ressort 
du palpeur
16.- Manette de blocage de la rotation 
de l’étau
17.- Plateau pour accessoires
18.- ouverture pour le blocage de la tête
19.- Plateau pour copeaux
20.- Prise de courant générale
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2.6 COMPOSANTS ET PARTIES fONCTIONNELLES

2.6.1 etauX
l’étau s’avère être une pièce essentielle de la machine Volga-bit. il a été conçu 
dans le but d’être en mesure de dupliquer le plus grand nombre possible de clés, en 
utilisant des contre-pointes pour la duplication de certaines clés.

2.6.2 blocage de la rotation de l’etau côte droit
l’étau côté droit du chariot bit est pourvu de la manette « 16 » qui permet de bloquer/
débloquer la rotation.
le blocage de la rotation de cet étau s’avère utile pour :
          - la duplication de clés frontales.
          - Faciliter la fixation des clés dans l’étau.
          - Faciliter la mise en « butée du panneton contre la fraise » (en ce qui concerne 
les clés courtes).

2.6.3 contre-Pointes (Mode d’eMPloi)
la machine Volga-bit est équipée de trois paires de contre-pointes dans le but de 
faciliter la fixation des différents types de clés.

contre-Pointes À Pointe Fine : pour les clés FeMelles à orifice étroit
orifice : 3 Ø à 4 Ø embase : supérieure à 
5 Ø

contre-Pointes À grosse Pointe : pour les clés FeMelles à orifice large
orifice : de 4 Ø à 5,5 Ø     embase : supérieure à 6 Ø

contre-Pointes À oriFice coniQue : pour les clés MÂles avec une tête en 
plastique, une embase carrée, etc.
embase : supérieure à 4 Ø
Pour utiliser les contre-pointes de façon appropriée, suivez les instructions suivantes :

1) FiXation de la clÉ : Pour fixer la clé, suivez les instructions suivantes :

cle FeMelle : faites buter contre la butee laterale.

clé mÂle : faites buter Fraise-PalPeur

2) Montage des contre-Pointes : sélectionnez la paire de contre-pointes en 
fonction du type de clé. 

reMarQue : afin que vous puissiez facilement les identifier, elles sont pourvues de 
différentes gravures sur l’extrémité de la tête.
introduisez la contre-pointe à l’intérieur du culot du chariot, en la vissant à la main. 
cessez de la visser lorsqu’elle a atteint la clé (ne Pas Forcer).

3) relÂcher les cles : veillez à relâcher les clés avant de retirer les contre-pointes.

4) retirer les contre-Pointes : retirez les contre-pointes en les dévissant à la 
main.

2.6.4 longueur MaXiMale de cle
la machine Volga-bit a été conçue de façon à pouvoir dupliquer des clés sans 
aucune limite de longueur.
elle est équipée d’étaux à deux hauteurs de façon à ce que l’étau gauche puisse 
permettre la fixation de toutes les clés indépendamment de leur longueur.

2.6.5 actionneMent du ressort du PalPeur
la machine Volga-bit est équipée de la manette « 15 » qui permet d’actionner le 
ressort du palpeur.
l’actionnement du ressort du palpeur permet de faciliter l’insertion du palpeur entre 
les dents de la clé pour ensuite guider la clé vers la fraise.

2.6.6 blocage de l’aXe X
la machine Volga-bit est équipée de la manette « 14 » qui permet de bloquer/
débloquer le déplacement du chariot sur l’axe X.
la fonctionnalité de blocage de l’axe X s’avère utile si vous souhaitez faire avancer 
le chariot frontalement sans qu’aucun mouvement latéral ne se produise.  en outre, 
elle est également utile si vous souhaitez dupliquer des clés À rainures à l’aide du 
chariot optionnel conçu à cet effet.
le blocage de l’axe X permet par ailleurs de faciliter la fixation et le relâchement des 
clés dans les étaux, en évitant tout glissement latéral du chariot.

2.6.7 blocage de l’aXe Y
la machine est également équipée d’un levier de blocage en fin de course de l’axe 
Y afin d’éviter que le chariot ne glisse vers l’avant au cours de la fixation ou le 
relâchement des clés dans les étaux.
Pour bloquer le chariot, il vous suffit tout simplement de déplacer le chariot de la 
machine, vers vous, sur sa position la plus éloignée ; une fois cela fait, vous pourrez 
observer que le chariot est maintenu bloqué en position par un petit ressort.
Pour débloquer le chariot, il vous suffit de pousser légèrement vers l’avant le levier de 
déplacement du charriot.

2.6.8 chariot de FiXation Pour couPe Verticale (en 
oPtion)
la machine Volga-bit peut être équipée d’un chariot spécial (disponible en option) 
permettant d’effectuer les coupes verticales de certains modèles de clés. ce chariot 
est appelé chariot de fixation pour couPe Verticale
Pour remplacer le chariot bit par celui pour couPe Verticale, utilisez la manette 
« 13 » de la machine pour bloquer/débloquer les chariots.
avant de procéder au remplacement des chariots, il est particulièrement utile de 
bloquer l’axe X et l’axe Y de la machine.
l’insertion et le retrait des chariots se font sur le côté droit de la machine.

3 fONCTIONNEMENT

3.1 REGLAGES
la machine duplicatrice Volga-bit est livrée d’usine préréglée. néanmoins, il est 
recommandé d’effecteur différents réglages dans les cas suivants :
     - après le remplacement de la fraise, du palpeur ou de l’étau.
     - après une période d’utilisation prolongée.

3.1.1 reglage lateral
•	 bloquez la rotation de l’étau côté droit au moyen de la manette « 16 ».
•	 Fixez la clé vierge de type frontal dans l’étau côté droit.
•	 rapprochez la partie centrale de la clé vers la fraise.
•	 bloquez l’axe X du chariot au moyen de la manette « 14 ».
•	 réalisez une rainure droite d’environ 8 mm de profondeur.

16
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•	 relâchez la clé de l’étau côté droit et fixez-la dans l’étau côté gauche.
•	 desserrez légèrement les deux vis « l » fixant le support du palpeur « 7 ».
•	 déplacez le support du palpeur « 7 » vers la gauche ou la droite jusqu’à ce que 

le palpeur pénètre dans la rainure de la clé précédemment réalisée.
•	 une fois sur cette position, fixez le support du palpeur « 7 » au moyen des deux 

vis « l ».
•	 débloquez l’axe X du chariot au moyen de la manette « 14 ».

7
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3.1.2 reglage de la ProFondeur de couPe
•	 bloquez la rotation de l’étau côté droit au moyen de la manette « 16 ».
•	 Fixez les tiges de réglage dans les étaux.
•	 débloquez la rotation de la manette « 12 » en desserrant la vis « M ».
•	 actionnez le ressort du palpeur au moyen de la manette « 15 ».
•	 déplacez le chariot vers l’avant jusqu’à ce que les tiges de réglage viennent 

s’appuyer sur le palpeur « t » et la fraise « c ».
•	 au moyen de la manette « 12 », déplacez le palpeur vers l’avant ou vers l’arrière 

jusqu’à ce que, une fois le palpeur « t » appuyé contre la tige de réglage « Vt », 
la fraise « c » touche légèrement la tige de réglage « Vc ».

•	 resserrez la vis « M ».
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3.1.3 reglage de la butee laterale
•	 le chariot bit est fourni équipé de deux butées latérales préréglées en usine. 

Par conséquent, aucun nouveau réglage des butées n’est nécessaire.
•	 il s’avère toutefois nécessaire de régler les butées latérales après chaque 

remplacement ; pour ce faire, suivez les instructions suivantes :
•	 appuyez le côté droit de la butée latérale « n1 » sur le culot interne « c1 ». 
•	 une fois sur cette position, fixez la butée latérale « n1 » en serrant la vis « r ».
•	 Fixez une clé de type « mâle longue » dans l’étau côté droit en faisant buter le 

panneton contre la butée latérale « n1 ».
•	 bloquez l’axe X du chariot au moyen de la manette « 14 ».
•	 réalisez une rainure droite d’environ 8 mm de profondeur.

N1

R

C1

•	 desserrez la vis « Q » fixant le culot interne « c2 ».
•	 relâchez la clé de l’étau côté droit et fixez-la dans l’étau côté gauche, 

en veillant à ce que le palpeur « t » pénètre dans la rainure de la clé 
précédemment réalisée.

•	 une fois la clé en position, appuyez le côté gauche de la butée latérale « n2 » 
sur le panneton de la clé. 

•	 une fois la butée latérale « n2 » en position, fixez la butée latérale « n2 » en 
serrant la vis « r ».

•	 déplacez le culot interne « c2 » jusqu’à ce qu’il vienne toucher le côté droit de 
la butée latérale « n2 ». 

•	 une fois le culot interne « c2 » en position, bloquez-le au moyen de la vis « Q ».
•	 débloquez l’axe X du chariot au moyen de la manette « 14 ».

N2 C2

Q

T
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3.2 TAILLAGE

3.2.1 taillage de cle À gorge
Fixez la clé dans l’étau. en fonction du type de clé que vous souhaitez dupliquer, 
réalisez la butée de la clé de l’une des façons suivantes :

- clé avec butée sur l’embase : butée contre le côté gauche de l’étau.

- clé courte (mâle/femelle) (un/deux pannetons) : butée du côté droit du panneton 
contre le côté gauche de la fraise et du palpeur.

- clé longue MÂle (un/deux pannetons) : butée contre la butée latérale.

 - clé longue FeMelle (un/deux pannetons) : butée contre la butée latérale. utilisez 
des contre-pointes pour femelle.

- clé MÂle sPÉciale : avec une tête en plastique, une embase carrée, etc. butée 
fraise-palpeur. utilisez des contre-pointes pour mâle.
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•	 Pour faciliter la fixation des clés dans les étaux, il est recommandé de 
bloquer l’axe X et l’axe Y (cela permet de maintenir immobile le chariot). il 
est également recommandé de bloquer la rotation de l’étau côté droit afin de 
faciliter l’orientation du panneton de la clé.

•	 Mettez en marche la rotation de la fraise au moyen de l’interrupteur pertinent.
•	 rapprochez doucement les clés vers la fraise et le palpeur. il est recommandé 

de travailler lentement, sans forcer la fraise.
•	 Pour réaliser l’arrondi, faites pivoter le levier « 6 » (en déplaçant le levier du 

haut vers le bas). ce pivotement est limité en interne. en cas de dents profondes 
sur l’extrémité droite du panneton, veillez à limiter le pivotement du levier afin 
d’éviter que la fraise ne touche la butée latérale.

•	 en ce qui concerne les clés à deux pannetons, faites pivoter les deux clés 180° 
et effectuez à nouveau les procédures précédemment décrites.

•	 si au cours de la duplication, des ébarbures apparaissent sur la clé dupliquée, 
veuillez les éliminer au moyen de la brosse conçue à cette fin, dont est équipée 
la machine.

3.2.2 taillage des cles Frontales
•	 bloquez la rotation de l’étau côté droit. Pour ce faire, utilisez la manette « 16 ».
•	 Placez la clé dans la gorge transversale de l’étau.
•	 Placez la clé de façon à ce que le panneton, asymétrique par rapport à l’embase, 

soit face vers le bas.
•	 Poussez la clé jusqu’à ce que la partie arrière du panneton vienne buter contre 

la face arrière de l’étau.
•	 il est essentiel que le panneton de la clé soit le plus horizontal possible.
•	 en tenant compte de ces recommandations, fixez les clés dans les étaux.
•	 Pour faciliter la fixation des clés dans les étaux, il est recommandé de bloquer 

l’axe X et l’axe Y (cela permet de maintenir immobile le chariot).
•	 Mettez en marche la rotation de la fraise au moyen de l’interrupteur pertinent.
•	 rapprochez les clés vers la fraise et le palpeur. il est recommandé de travailler 

lentement, sans forcer la fraise.
•	 si au cours de la duplication, des ébarbures apparaissent sur la clé dupliquée, 

veuillez les éliminer au moyen de la brosse.

3.2.3 taillage des couPes Verticales
•	 remplacez le chariot bit par le chariot de fixation pour couPe Verticale. 
•	 Pour faciliter le remplacement des chariots, il est recommandé de bloquer 

l’axe X et l’axe Y de la machine. cela permet de maintenir immobile le chariot 
principal de la machine.

•	 Pour relâcher ou fixer le chariot bit ou à couPe Verticale, utilisez la manette 

« 13 ».
•	 Pour retirer le chariot bit, tirez sur le chariot en le déplaçant vers la droite.
•	 Pour insérer le chariot pour couPe Verticale, introduisez-le de droite à gauche 

jusqu’à atteindre la butée interne.
•	 Fixez la clé vierge et la clé à tailler dans leurs étaux au moyen des manettes 

« s ».
•	 le panneton de la clé doit venir buter contre la partie inférieure de l’étau.
•	 le panneton de la clé doit venir s’appuyer contre la paroi verticale de l’étau.
•	 Mettez en marche la rotation de la fraise au moyen de l’interrupteur pertinent.
•	 Placez le levier « w » sur la position la plus haute, puis rapprochez les clés à la 

fraise « c » et au palpeur « t ».
•	 insérez le palpeur dans la rainure de la clé à dupliquer.
•	 déplacez doucement le levier « w » vers le bas. il est recommandé de travailler 

lentement, sans forcer la fraise.
•	 répétez cette procédure, autant de fois que nécessaire, jusqu’à ce que vous 

ayez terminé le taillage des coupes verticales.
•	 si au cours du taillage, des ébarbures apparaissent sur la clé dupliquée, veuillez 

les éliminer au moyen de la brosse.
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4 MAINTENANCE
Pour procéder à la maintenance, veuillez observer les instructions suivantes :
•	 ne réalisez jamais les tâches de maintenance lorsque la machine est en 

fonctionnement.
•	 débranchez le câble d’alimentation de la prise de courant.
•	 observez rigoureusement les instructions du présent manuel.
•	 utilisez des pièces de rechange d’origine.

4.1 REMPLACEMENT DE LA fRAISE
Pour remplacer la fraise, suivez les instructions suivantes :

•	 Éteignez et débranchez la machine.
•	 insérez la tige « a », fournie avec les accessoires, dans l’orifice de blocage de la 

rotation de la tête. Pour trouver l’orifice, faites tourner la tête à la main.
•	 À l’aide de la clé plate « b », également fournie avec les accessoires, desserrez 

l’écrou « e ». il convient de rappeler que le filetage de l’écrou « e » est un 
filetage à gauche.

•	 retirez la fraise « c » usagée.
•	 installer la fraise neuve « c », puis fixez-la au moyen de l’écrou « e ». assurez-

vous que la fraise est installée avec les dents de coupe correctement orientées. 
il convient de rappeler que la fraise tourne dans le sens horaire.

•	 retirez la tige « a ».
•	 il est recommandé de procéder au « réglage de la profondeur de coupe » après 

chaque remplacement de la fraise. Pour ce faire, reportez-vous à la section 3.1.2 
de ce manuel.

ABCE
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4.2 REMPLACEMENT DU PALPEUR
Pour remplacer le palpeur, suivez les instructions suivantes :

•	 Éteignez et débranchez la machine.
•	 desserrez la vis « F » à l’aide de la clé allen nº 4 fournie avec les accessoires.
•	 retirez le palpeur « t » usagé.
•	 installez le palpeur neuf « t ». assurez-vous que la partie arrière du palpeur est 

appuyée contre le support « g », puis serrez la vis « F ».
•	 il est recommandé de procéder au « réglage de la profondeur de coupe » après 

chaque remplacement du palpeur. Pour ce faire, reportez-vous à la section 3.1.2 
de ce manuel.

G

TF

4.3 REMPLACEMENT DE LA BROSSE
Pour remplacer la brosse, suivez les instructions suivantes :
•	 Éteignez et débranchez la machine.
•	 insérez la tige « a », fournie avec les accessoires, dans l’orifice de blocage de la 

rotation de la tête. Pour trouver l’orifice, faites tourner la tête à la main.
•	 desserrez la vis « h » à l’aide de la clé allen nº 4 fournie avec les accessoires.
•	 retirez la brosse « J » usagée.
•	 installez la brosse neuve « J », puis fixez-la en serrant la vis « h ». Veillez à ne 

pas trop serrer afin de pouvoir desserrer facilement la vis « h » lors du prochain 
remplacement.

•	 retirez la tige « a ».

A J H

4.4 REMPLACEMENT DE LA COURROIE
la courroie de la machine Volga-bit est élastique ; par conséquent, aucun réglage de 
la tension n’est nécessaire.
s’il s’avère nécessaire de remplacer la courroie, suivez les instructions suivantes 
•	 Éteignez et débranchez la machine.
•	 retirez le chariot de la machine (bit ou à couPe Verticale).
•	 retirez le tapis « K » de la partie supérieure.
•	 retirez le capot de protection « n » du moteur. Pour ce faire, dévissez les 11 vis 

qui fixent le capot au bâti.
•	 retirez la plaque « o ». Pour ce faire, dévissez les 2 vis.
•	 retirez la brosse « J ». Pour ce faire, reportez-vous à la section 4.3 de ce 

manuel.
•	 retirez la courroie usagée « i ». Pour retirer la courroie des poulies, faites 

tourner la courroie avec la main tout en forçant le bord.
•	 installez la courroie neuve. Pour ce faire, orientez la machine de telle sorte que 

la partie arrière soit face à vous. dans un premier temps, insérez la courroie 
dans la poulie du moteur. ensuite, insérez l’autre extrémité de la courroie dans 
le diamètre du côté de la poulie de la tête. Pour finir, placez la clé nº 13 sur 
l’écrou de la fraise, puis forcez le bord de la courroie tout en faisant tourner la 
tête à l’aide de la clé.

•	 Vérifiez que la courroie est correctement installée.
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4.5 REMPLACEMENT DU MOTEUR
Pour remplacer le moteur, suivez les instructions suivantes :

•	 Éteignez et débranchez la machine.
•	 retirez la courroie « i ». Pour ce faire, reportez-vous à la section 4.4 de ce 

manuel.
•	 retirez la plaque de protection inférieure « P ». Pour ce faire, dévissez les 8 vis 

qui fixent la plaque au bâti.
•	 débranchez le câble d’alimentation du moteur.
•	 retirez le moteur « z ». Pour ce faire, dévissez les 4 vis qui fixent la base du 

moteur au bâti.
•	 retirez la poulie « Y ». Pour ce faire, dévissez la vis sans tête « X ».
•	 Pour installer le moteur neuf, réalisez les étapes susmentionnées dans l’ordre 

inverse.

P
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4.6 REMPLACEMENT DES fUSIBLES
si la machine ne se met pas en marche lorsque vous enclenchez les interrupteurs de 
mise en marche, veuillez vérifier l’état des fusibles.
Pour ce faire, suivez les instructions suivantes :
•	 Éteignez et débranchez la machine.
•	 À l’aide d’un petit tournevis, retirez le porte-fusible « u » de la prise de courant.
•	 Visuellement, les fusibles peuvent sembler en état marche, et ce, même s’ils 

sont défectueux ; c’est pourquoi, il est nécessaire de vérifier l’état des fusibles 
au moyen d’un testeur. 

•	 le cas échéant, remplacez les fusibles par d’autres fusibles du même type et de 
la même puissance.
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4.7 REMPLACEMENT DES LED D’ECLAIRAGE
Pour remplacer les led d’éclairage, suivez les instructions suivantes :
•	 Éteignez et débranchez la machine.
•	 retirez le chariot de la machine (bit ou à couPe Verticale).
•	 retirez le tapis « K » de la partie supérieure.
•	 retirez le capot de protection « n » du moteur. Pour ce faire, dévissez les 11 vis 

qui fixent le capot au bâti.
•	 retirez la fraise « c ». Pour ce faire, reportez-vous à la section 4.1 de ce manuel.
•	 retirez le protecteur de la fraise « d ». Pour ce faire, dévissez les 3 vis qui fixent 

le protecteur au bâti.
•	 dévissez les 2 câbles du ruban de led « 9 » du bloc de connexion.
•	 décollez le ruban de led « 9 » du support sur lequel il est collé.
•	 retirez le ruban de led « 9 » de façon à faire sortir les câbles de l’orifice du 

support.
•	 Pour installer le nouveau ruban de led « 9 », réalisez les étapes susmentionnées 

dans l’ordre inverse.
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4.8 REMPLACEMENT DE LA PLAQUE DE CONNEXION
Pour remplacer la plaque de connexion, suivez les instructions suivantes :

•	 Éteignez et débranchez la machine.
•	 retirez le chariot de la machine (bit ou à couPe Verticale).
•	 retirez le tapis « K » de la partie supérieure.
•	 retirez le capot de protection « n » du moteur. Pour ce faire, dévissez les 11 vis 

qui fixent le capot au bâti.

K

N

•	 Faites pivoter la machine et appuyez-la sur le côté droit afin de pouvoir accéder 
à la partie inférieure de la machine.

•	 retirez la plaque de protection inférieure « P ». Pour ce faire, dévissez les 8 vis 
qui fixent la plaque au bâti.

•	 débranchez les 3 connecteurs de la plaque de connexions « V » en veillant à 
noter préalablement l’emplacement des connecteurs.

•	 retirez la plaque de connexion « V ». Pour ce faire, dévissez les 4 vis de fixation 
« l2 ».

•	 Pour installer la plaque de connexion neuve « V », réalisez les étapes 
susmentionnées dans l’ordre inverse.

P
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5 SECURITE
Pour garantir votre sécurité, il est recommandé que vous observiez les 
recommandations suivantes :
n’essayez jamais de mettre en marche ou de manipuler la machine sans avoir 
préalablement lu, bien compris et implémenté toutes les recommandations en matière 
de sécurité, les instructions d’installation, le guide d’utilisation et les procédures de 
maintenance.
Veillez à toujours débrancher l’alimentation électrique avant de procéder au nettoyage 
ou à la maintenance de la machine.
Veillez à toujours conserver la machine et le milieu de travail propre.
Veuillez travailler avec les mains sèches.
Veillez à toujours porter des lunettes de protection, et ce, même si la machine est 
équipée de protecteurs.
assurez-vous que la machine est mise à la terre.
il est recommandé de travailler avec la machine à une hauteur qui soit confortable 
pour l’utilisateur.
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6 ELIMINATION DES DECHETS
on entend par déchet, toute substance ou tout objet provenant d’activités humaines 
ou de cycles naturels, abandonné ou destiné à l’abandon.

6.1 EMBALLAGE
Étant donné que l’emballage dans lequel est livrée la Volga-bit est en carton, celui-
ci peut donc faire l’objet d’un recyclage.
en tant que déchet, l’emballage est considéré comme étant un déchet solide urbain 
et, par conséquent, il doit obligatoirement être mis au rebut dans les conteneurs 
spécialement conçus pour le carton.
les coques de protection de la machine à l’intérieur de la caisse sont en polymère et, 
par conséquent, sont considérées comme étant des déchets solides urbains devant 
obligatoirement être mis au rebut dans les installations normales d’élimination de 
déchets. 

6.2 COPEAUX
les résidus issus de la duplication de clés sont classés comme étant des déchets 
spéciaux et sont, par conséquent, considérés comme étant des déchets solides 
urbains, tels que, par exemple, la laine d’acier. ces déchets doivent être mis au rebut 
conformément aux dispositions des réglementations en vigueur dans l’ue relatives 
à ce type de déchets, en veillant à ce qu’ils soient traités dans les installations 
d’élimination des déchets spécialement conçues à cet effet.

6.3 MACHINE
avant de procéder au démantèlement de la machine, il est primordial de la mettre 
hors service en coupant l’alimentation électrique et de séparer les pièces en plastique 
et les pièces métalliques.
une fois cela fait, veuillez mettre au rebut tous les déchets conformément aux 
réglementations en vigueur dans le pays dans lequel se trouve la machine.
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2.3 ESPECIfICAÇÕES TÉCNICAS
Motor: Monofásico 220V; 50hz; 0,25Kw; 1.500 rpm   (opcional: 110V; 60hz; 0,25Kw; 
1.500 rpm)
Fresa: FP19 hss (Ø80x1,4x16)
Velocidade da fresa: 750 rpm
transmissão: correia estriada
Mordaças: autocentrantes
deslocações: guias com gaiola de rolos
cursos úteis: X = 62 mm;  Y = 47 mm
iluminação: led
dimensões: largura = 370 mm; Profundidade = 460 mm; altura: 260 mm
Peso: 26 Kg 

2.4 NOMENCLATURA DA CHAVE

1. cabeça
2. cana
3. Palhetão
4. dentes

2.5 ELEMENTOS PRINCIPAIS DA MÁQUINA
1.- Fresa
2.- escova
3.- Mordaça
4.- Manilha da mordaça
5.- comando de avanço do carro
6.- comando de ponta redonda
7.- suporte palpador
8.- Índice copiador
9.- iluminação
10.-interruptor de arranque

1 2
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1.- APRESENTAÇÃO E ASPETOS GERAIS

1.1 GENERALIDADES
a máquina duplicadora Volga-bit foi concebida tendo em conta a norma de segurança 
vigente na u.e.
a segurança do pessoal envolvido no manuseamento deste tipo de máquinas só 
se consegue com um programa bem desenhado em segurança pessoal, como a 
implementação de um programa de manutenção e o seguimento das recomendações, 
assim como o cumprimento das normas de segurança que compõem este manual.
apesar de a instalação da máquina não constituir qualquer dificuldade, é preferível que 
não a tente instalar, ajustar ou manipular sem ler previamente este manual.
a máquina sai da nossa fábrica pronta para ser utilizada e só necessita de operações 
de calibragem para os materiais que vão ser utilizados.

1.2 TRANSPORTE E EMBALAGEM 
a máquina Volga-bit é fornecida numa caixa de cartão robusta protegida com espuma 
de embalagem, com as seguintes dimensões:
largura = 570 mm; Profundidade = 570 mm; altura = 380 mm;
Peso (incluindo a embalagem) = 28 Kg.
Quando retirar a máquina da embalagem, inspecione-a cuidadosamente para ver se 
sofreu danos durante o transporte. 
caso encontre alguma anomalia, contacte imediatamente o transportador e não toque 
na máquina até que o agente do transportador tenha feito a respetiva inspeção.
Para deslocar a máquina de um lugar para outro, aconselhamos que pegue na máquina 
apenas pela base e não pelas outras partes.

1.3 ETIQUETA IDENTIfICADORA
a máquina duplicadora Volga-bit tem uma placa identificadora, especificando o 
número de série ou matrícula da máquina, nome e endereço do fabricante, marca ce 
e ano de fabrico.

2 CARACTERÍSTICAS DA MÁQUINA

a Volga-bit é uma máquina duplicadora moderna de chaves tipo gorja e chaves 
frontais.

2.1 ACESSÓRIOS
a máquina é fornecida com uma série de acessórios para a sua utilização e manutenção:
- 2 contrapontos para chaves fêmea com orifício estreito
- 2 contrapontos para chaves fêmea com orifício largo
- 2 contrapontos para chaves macho especial
- 2 varas para fazer a regulação (Ø5x70)
- 1 Vara para mudar a fresa ou a escova (7x70)
- 1 chave fixa de 18
- 1 Jogo de chaves allen (2, 2,5, 3, 4, 5, 6)

2.2 CIRCUITO ELÉTRICO
os principais componentes do circuito elétrico e eletrónico são os seguintes:
1. tomada elétrica
2. interruptor de arranque (luz VerMelha)
3. botão pulsador para a escova (negro)
4. Motor
5. transformador
6. díodos led de iluminação
7. caixa de derivação

1
2

3
4

11.- botão pulsador de marcha da escova
12.- comando de regulação em profundidade do 
palpador
13.- Maneta de fixação do carro
14.- Maneta de bloqueio do carro na direção X
15.- Maneta para mola do palpador
16.- Maneta de bloqueio da rotação da mordaça
17.- bandeja para acessórios
18.- orifício para o bloqueio do cabeçote
19.- bandeja para aparas
20.- alimentação elétrica geral
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2.6 COMPONENTES E PARTES fUNCIONAIS

2.6.1 Mordaça
a mordaça constitui uma parte fundamental da máquina Volga-bit. Foi estudada 
para poder duplicar o maior número possível de chaves, utilizando contrapontos para a 
duplicação de algumas delas.

2.6.2 bloQueio da rotaçÃo da Mordaça direita
a mordaça do lado direito do carro bit dispõe da maneta “16”, que permite o bloqueio-
desbloqueio da rotação.
o bloqueio da rotação desta mordaça é útil para:
          - duplicar chaves frontais.
          - Facilitar a fixação das chaves na mordaça.
          - Facilitar a realização de “batente do palhetão contra a fresa” (no caso de chaves 
curtas).

2.6.3 contraPontos (Modo de utilizaçÃo)
a máquina Volga-bit dispõe de três pares de contrapontos para facilitar a fixação de 
diferentes tipos de chaves:

contraPontos de Ponta Fina: para chaves FÊMea com orifício pequeno
orifício: desde Ø3 até Ø4     cana: superior a Ø5

contraPontos de Ponta grossa: para chaves FÊMea com orifício grande
orifício: desde Ø4 até Ø5,5     cana: superior a Ø6

contraPontos de oriFÍcio cÓnico: para chaves Macho com cabeça de plástico, 
com cana quadrada,…
cana: superior a Ø4

a maneira correta de utilizar os contrapontos é a seguinte:
1) FiXar a chaVe: Fixar as chaves da seguinte maneira:

chave FÊMea: amortecimento contra o batente lateral

chave Macho: amortecimento contra a/o Fresa-PalPador.

2) Montar os contraPontos: selecionar o par de contrapontos, conforme o tipo 
de chave. 

nota: Para ajudar a identificá-los no extremo da cabeça têm diferentes gravações.
Pelo interior do casquilho do carro introduz-se o contraponto, roscando-o manualmente. 
interromper a sua introdução quando se note que chegou à chave (nÃo Forçar).

3) soltar as chaVes: soltar as chaves antes de extrair os contrapontos.

4) eXtrair os contraPontos: extrair os contrapontos, rodando-os manualmente.

2.6.4 coMPriMento MÁXiMo da chaVe
a máquina Volga-bit foi projetada de modo a não existir limitação no comprimento 
da chave a duplicar.
dispõe de mordaças a duas alturas, de tal maneira que a mordaça do lado esquerdo não 
impede a fixação de nenhuma chave, seja qual for o seu comprimento.

2.6.5 Mola do PalPador
a máquina Volga-bit dispõe da maneta “15” que aciona a mola do palpador.
a mola do palpador facilita a introdução do palpador entre os dentes da chave, para 
posterior orientação da chave em direção à fresa.

2.6.6 bloQueio do eiXo X
a máquina Volga-bit dispõe da maneta “14” que bloqueia-desbloqueia o movimento 
do carro na direção X.
a função de bloqueio do eixo X é útil quando queremos que o carro avance de maneira 
frontal e sem possibilidade de movimentos laterais. também é útil quando queremos 
duplicar chaves com o carro opcional para chaves de cortes verticais.
o bloqueio do eixo X também nos facilita a operação de fixar-soltar as chaves das suas 
mordaças, ao impedir que o carro deslize para os lados.

2.6.7 bloQueio do eiXo Y
a máquina também dispõe de um ligeiro bloqueio no final do curso do eixo Y, para 
impedir que o carro deslize para diante durante a operação de fixar-soltar as chaves 
das suas mordaças.
basta levar o carro da máquina até à posição mais extrema na direção do operador para 
se notar como o carro fica bloqueado por meio de uma pequena mola.
Para desbloquear o carro, basta empurrar ligeiramente para diante a alavanca de 
translação do carro.

2.6.8 carro de FiXaçÃo Para cortes Verticais (oPcional)
a máquina Volga-bit dispõe de um carro especial (de compra opcional) para poder 
realizar os cortes verticais de alguns modelos de chaves. esse carro designa-se carro 
de fixação para cortes verticais.
Para intercalar o carro bit e o carro de fixação para cortes verticais, a máquina dispõe 
da maneta “13”, que bloqueia-desbloqueia os carros.
antes de realizar a operação de intercâmbio de carros, é muito útil bloquear os eixos 
X e Y da máquina.
os carros tiram-se e metem-se pela parte direita da máquina.

3 OPERACIONALIDADE E fUNCIONAMENTO

3.1 REGULAÇÃOS
a máquina duplicadora Volga-bit sai de fábrica devidamente regulada. no entanto, 
recomenda-se proceder a algumas regulações no caso de uma das seguintes situações 
surgirem:
     - após uma substituição de fresa, palpador ou mordaça.
     - após um tempo de paragem prolongado.

3.1.1 regulaçÃo lateral
•	 bloquear a rotação da mordaça do lado direito, atuando sobre a maneta “16”.
•	 Fixar uma chave virgem do tipo frontal na mordaça do lado direito.
•	 aproximar a zona central da chave na direção da fresa.
•	 bloquear o eixo X do carro, atuando sobre a maneta “14”.
•	 executar um ranhurado reto de aproximadamente 8 mm de profundidade.

16

•	 soltar a chave da mordaça do lado direito e fixá-la na mordaça do lado esquerdo.
•	 afrouxar ligeiramente os dois parafusos “l” que fixam o suporte Palpador “7”.
•	 deslocar o suporte Palpador “7” para a esquerda ou para a direita até que o 

palpador entre na ranhura que antes fizemos na chave.
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•	 nesta posição, fixar o suporte palpador “7” com os dois parafusos “l”.
•	 agora já pode bloquear o eixo X do carro, atuando sobre a maneta “14”

7

LL

3.1.2 regulaçÃo de ProFundidade de corte
•	 bloquear a rotação da mordaça do lado direito, atuando sobre a maneta “16”.
•	 Fixar as varas de regulação nas mordaças.
•	 desbloquear a rotação da maneta “12”, afrouxando o parafuso “M”.
•	 ativar a mola do palpador, atuando sobre a maneta “15”.
•	 deslocar o carro para diante, de maneira a que as varas de regulação se apoiem 

no Palpador “t” e na fresa “c”.
•	 atuando sobre a maneta “12”, deslocar o Palpador para diante ou para trás, até 

que, estando o Palpador “t” apoiado sobre a vara de regulação “Vt”, a Fresa “c” 
roce ligeiramente na vara de regulação “Vc”.

•	 Voltar a apertar o parafuso “M”.

16
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M
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VC

3.1.3 regulaçÃo do batente lateral
•	 o carro bit é fornecido com os batentes laterais regulados de fábrica, pelo que 

nÃo é necessário voltar a ajustá-los.
•	 no entanto, após uma substituição dos batentes laterais, o modo de os regular 

seria o seguinte:
•	 apoiar o lateral direito do batente lateral “n1” contra o casquilho interno “c1” 
•	 nesta posição, apertar o parafuso “r” para fixar o batente lateral “n1”.
•	 Fixar uma chave do tipo “macho comprida” na mordaça do lado direito, de 

maneira a que o palhetão amorteça contra o batente lateral “n1”.
•	 bloquear o eixo “X” do carro, atuando sobre a maneta “14”.
•	 executar um ranhurado reto de aproximadamente 8 mm de profundidade.N1

R

C1

•	 afrouxar o parafuso “Q” que fixa o casquilho interno “c2”.
•	 soltar a chave da mordaça do lado direito e fixá-la na mordaça do lado esquerdo, 

de tal maneira que o palpador “t” entre na ranhura que já fizemos na chave.
•	 nesta posição da chave, apoiar o lateral esquerdo do batente lateral “n2” contra 

o palhetão da chave. 
•	 nesta posição do batente lateral “n2”, apertar o parafuso “r” para fixar o 

batente lateral “n2”.

•	 deslocar o casquilho interno “c2”, até que toque no lateral direito do batente 
lateral “n2”. 

•	 nesta posição do casquilho interno “c2”, bloqueá-lo com o parafuso “Q”.
•	 agora já pode bloquear o eixo X do carro, atuando sobre a maneta “14”

N2 C2

Q

T

R

3.2 CODIfICAÇÃO

3.2.1 codiFicaçÃo de chaVes tiPo gorJa
Fixar a chave na mordaça. conforme o tipo de chave que queiramos duplicar, o 
amortecimento da chave será feito de uma das seguintes maneiras:

- chave com batente na cana: batente contra o lateral esquerdo da mordaça.

- chave curta (macho/fêmea) (palhetão simples/duplo): batente do lateral direito do 
palhetão contra o lateral esquerdo da fresa e do palpador.

- chave coMPrida Macho (palhetão simples/duplo): batente contra o batente lateral.

- chave coMPrida FÊMea (palhetão simples/duplo): batente contra o batente lateral. 
utilizar contrapontos para fêmea.

- chave Macho esPecial: com cabeça de plástico, com cana quadrada, ............: 
batente Fresa-Palpador. utilizar contrapontos para macho.

•	 Para maior comodidade durante a fixação das chaves nas mordaças, recomenda-
se bloquear o eixo X e o eixo Y (deste modo, o carro da máquina fica estável). 
também se recomenda bloquear a rotação da mordaça direita para facilitar a 
orientação do palhetão da chave.

•	 iniciar a rotação da fresa, acionando o respetivo interruptor.
•	 aproximar com cuidado as chaves da fresa e do palpador. o trabalho deve ser 
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feito pausadamente, sem forçar a fresa.
•	 o ponto redondo é obtido rodando a alavanca “6” (movendo a alavanca de cima 

para baixo). esta rotação é limitada internamente. no caso de dentes profundos 
situados no extremo direito do palhetão, limitar a rotação da alavanca para que a 
fresa não toque no batente lateral.

•	 Para as chaves de palhetão duplo, rodar ambas as chaves 180º e repetir as 
operações já descritas.

•	 se, durante a duplicação, houver a formação de rebarbas na chave duplicada, 
serão eliminadas com a escova com que a máquina foi fornecida para este fim.

3.2.2 codiFicaçÃo de chaVes Frontais
•	 bloquear a rotação da mordaça direita. Para isso, acionar a maneta “16”.
•	 colocar a chave na garganta transversal da mordaça.
•	 colocar a chave de maneira a que o palhetão assimétrico da cana fique virado 

para baixo.
•	 empurrar a chave até que a parte traseira do palhetão bata contra a face anterior 

da mordaça.
•	 É importante que o palhetão da chave fique o mais horizontal possível.
•	 tendo em conta estes detalhes, fixar as chaves nas mordaças.
•	 Para maior comodidade durante a fixação das chaves nas mordaças, recomenda-

se bloquear o eixo X e o eixo Y (deste modo, o carro da máquina fica estável).
•	 iniciar a rotação da fresa, acionando o respetivo interruptor.
•	 aproximar com cuidado as chaves da fresa e do palpador. o trabalho deve ser 

feito pausadamente, sem forçar a fresa.
•	 se, durante a duplicação, houver a formação de rebarbas na chave duplicada, 

serão eliminadas com a escova com que a máquina foi fornecida para este fim.

3.2.3 codiFicaçÃo de cortes Verticais
•	 substituir o carro bit pelo carro de fixação para cortes verticais. 
•	 Para maior comodidade na altura de trocar estes carros, recomenda-se bloquear 

o eixo X e o eixo Y da máquina. desta maneira, o carro principal da máquina fica 
estável.

•	 os carros bit e os carros de fixação para cortes verticais soltam-se e fixam-se 
mediante o acionamento da maneta “13”.

•	 o carro bit é extraído empurrando-o para o lado direito.
•	 o carro de fixação para cortes verticais é introduzido da direita para a esquerda 

até sentir o batente interno.
•	 Fixar a chave virgem e a chave a codificar nas respetivas mordaças, atuando 

sobre as manetas “s”.
•	 o palhetão da chave deve bater contra a parte inferior da mordaça.
•	 o palhetão da chave deve apoiar contra a parede vertical da mordaça.
•	 iniciar a rotação da fresa, acionando o respetivo interruptor.
•	 com a alavanca “w” na sua posição mais superior, aproximar as chaves da fresa 

“c” e do palpador “t”.
•	 introduzir o palpador na ranhura da chave a duplicar.
•	 deslocar suavemente a alavanca “w” para baixo. o trabalho deve ser feito 

pausadamente, sem forçar a fresa.
•	 repetir esta mesma operação as vezes necessárias até completar a codificação 

dos cortes verticais da chave.
•	 se, durante a codificação, houver a formação de rebarbas na chave duplicada, 

serão eliminadas com a escova.
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4 MANUTENÇÃO
na altura de executar qualquer operação de manutenção, é necessário cumprir os 
seguintes requisitos:
•	 nunca se deve efetuar nenhuma operação com a máquina a funcionar.
•	 o cabo de alimentação deve ser desligado da alimentação elétrica.
•	 as instruções deste manual devem ser rigorosamente cumpridas.
•	 utilizar peças sobresselentes originais.

4.1 SUBSTITUIÇÃO DA fRESA
Para substituir a fresa, proceder da seguinte forma:

•	 desligar a máquina e tirar a ficha da tomada elétrica.
•	 introduzir a vara “a” fornecida juntamente com os acessórios no orifício que 

bloqueia a rotação do cabeçote. Para o encontrar, rodar o cabeçote com a mão.
•	 com a chave fixa “b” que também é fornecida com os acessórios, solte a porca 

“e”. ter em conta que a porca “e” é de rosca à esquerda.
•	 extrair a fresa “c” gasta.
•	 instalar a nova fresa “c” e fixá-la apertando a porca “e”. confirmar que a fresa 

fica montada com os dentes de corte orientados na posição correta. ter em conta 
que a fresa roda no sentido dos ponteiros do relógio.

•	 extrair a vara “a”.
•	 após a substituição da fresa, recomenda-se realizar a “regulação de profundidade 

de corte”. o procedimento está indicado no ponto 3.1.2 deste Manual.

ABCE

4.2 SUBSTITUIÇÃO DO PALPADOR
Para substituir o palpador, proceder da seguinte forma:

•	 desligar a máquina e tirar a ficha da tomada elétrica.
•	 soltar o parafuso “F”, utilizando a chave allen nº4 fornecida juntamente com os 

acessórios.
•	 extrair o palpador “t” gasto.
•	 instalar o novo palpador “t”. assegurando-se de que a parte traseira do palpador 

fica apoiada contra o suporte “g”, apertar o parafuso “F”.
•	 após a substituição do palpador, recomenda-se realizar a “regulação de 

profundidade de corte”. o procedimento está indicado no ponto 3.1.2 deste 
Manual.

G

TF
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4.3 SUBSTITUIÇÃO DA ESCOVA
Para substituir a escova, proceder da seguinte forma:
•	 desligar a máquina e tirar a ficha da tomada elétrica.
•	 introduzir a vara “a” fornecida juntamente com os acessórios no orifício que 

bloqueia a rotação do cabeçote. Para o encontrar, rodar o cabeçote com a mão.
•	 soltar o parafuso “h”, utilizando a chave allen nº4 fornecida juntamente com 

os acessórios.
•	 extrair a escova “J” gasta.
•	 instalar a nova escova “J” e fixá-la apertando o parafuso “h”. não apertar com 

muita força para que na próxima substituição da escova o parafuso “h” possa ser 
solto com facilidade.

•	 extrair a vara “a”.

A J H

4.4 SUBSTITUIÇÃO DA CORREIA
a correia da máquina Volga-bit é elástica, pelo que não requer operações de 
tensionamento.
se for necessária a sua substituição, proceder da seguinte forma:
•	 desligar a máquina e tirar a ficha da tomada elétrica.
•	 retirar o carro da máquina (bit ou Fixação para cortes verticais).
•	 retirar o tapete “K” da parte superior.
•	 retirar a cobertura “n” que oculta o motor. Para isso, soltar os 11 parafusos que 

o fixam à bancada.
•	 retirar a chapa “o”. Para isso, soltar os 2 parafusos.
•	 retirar a escova “J”. o procedimento está indicado no ponto 4.3 deste Manual.
•	 retirar a correia gasta “i”. Para a extrair das polias, rodar manualmente a correia 

forçando simultaneamente sobre a lateral.
•	 Montar a nova correia. Para isso, orientar a máquina de modo a que a parte 

traseira fique virada para o operador. em primeiro lugar, introduzir a correia na 
polia do motor. depois, colocar o outro extremo da correia sobre o diâmetro da 
lateral da polia do cabeçote. Por último, forçar lateralmente a correia enquanto 
rodamos o cabeçote com a chave nº 13 introduzida na porca da fresa.

•	 Verificar se a correia está montada corretamente.

K

N

J
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4.5 SUBSTITUIÇÃO DO MOTOR
Para substituir o motor, proceder da seguinte forma:
•	 desligar a máquina e tirar a ficha da tomada elétrica.
•	 retirar a correia “i”. o procedimento está indicado no ponto 4.4 deste Manual.
•	 retirar a chapa de proteção inferior “P”. Para isso, soltar os 8 parafusos que a 

fixam à bancada.
•	 retirar o cabo da tomada elétrica.
•	 retirar o motor “z”. Para isso, soltar os 4 parafusos que fixam a base do motor 

à bancada.
•	 extrair a polia “Y”. Para isso, soltar o parafuso prisioneiro “X”.
•	 Para montar o novo motor, efetuar as mesmas operações no sentido inverso.

P

Z

Y

X

4.6 SUBSTITUIÇÃO DOS fUSÍVEIS
no caso de a máquina não arrancar quando se ligam os interruptores de marcha, é 
necessário verificar o estado dos fusíveis.
esta operação faz-se da seguinte forma:
•	 desligar a máquina e tirar a ficha da tomada elétrica.
•	 com a ajuda de uma chave de parafusos pequena, extrair o porta-fusíveis “u” 

da tomada elétrica.
•	 Verificar os fusíveis com um verificador porque à vista pode parecer que estão em 

boas condições, mesmo quando estando eletricamente defeituosos. 
•	 em caso de necessidade, substituir os fusíveis por outros do mesmo tipo e 

amperagem.

U

4.7 SUBSTITUIÇÃO DOS LED DE ILUMINAÇÃO
Para substituir os led de iluminação, proceder da seguinte forma:
•	 desligar a máquina e tirar a ficha da tomada elétrica.
•	 retirar o carro da máquina (bit ou Fixação para cortes verticais).
•	 retirar o tapete “K” da parte superior.
•	 retirar a cobertura “n” que oculta o motor. Para isso, soltar os 11 parafusos que 

o fixam à bancada.
•	 retirar a fresa “c”. o procedimento está indicado no ponto 4.1 deste Manual.
•	 retirar o protetor da fresa “d”. Para isso, soltar os 3 parafusos que o fixam à 

bancada.
•	 desaparafusar os 2 cabos da tira de led “9”, do bloco de derivação.
•	 soltar a tira de led “9” do suporte onde está apoiado.
•	 extrair a tira de led “9” de modo a que os seus cabos saiam pelo orifício do 

suporte.
•	 Para montar a nova tira de led “9”, efetuar as mesmas operações no sentido 

inverso.
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4.8 SUBSTITUIÇÃO DA CAIXA DE DERIVAÇÃO
Para substituir a caixa de derivação, proceder da seguinte forma:

•	 desligar a máquina e tirar a ficha da tomada elétrica.
•	 retirar o carro da máquina (bit ou Fixação para cortes verticais).
•	 retirar o tapete “K” da parte superior.
•	 retirar a cobertura “n” que oculta o motor. Para isso, soltar os 11 parafusos que 

o fixam à bancada.
K

N

•	 rodar a máquina e apoiá-la sobre o lado direito, para dispor de acesso à parte 
inferior da máquina.

•	 retirar a chapa de proteção inferior “P”. Para isso, soltar os 8 parafusos que a 
fixam à bancada.

•	 desligar os 3 conectores da caixa de derivação “V”, anotando previamente a 
posição de cada um.

•	 retirar a caixa de derivação “V”. Para isso, desaparafusar os 4 parafusos “l2” 
que a fixam.

•	 Para montar a nova caixa de derivação “V”, efetuar as mesmas operações no 
sentido inverso.

P

L2 V

5  SEGURANÇA
Para sua segurança, recomendamos que siga as seguintes instruções:
não tente iniciar nem manipular a máquina até que todas as recomendações de 
segurança, instruções de montagem, guia do utilizador e procedimentos de manutenção 
tenham sido entendidos e cumpridos.
desligue sempre a alimentação elétrica antes de efetuar qualquer trabalho de limpeza 
ou manutenção.
Mantenha a máquina sempre limpa, bem como o seu entorno.
trabalhe com as mãos secas.
utilize sempre óculos de proteção, mesmo que a máquina tenha proteções.
Verifique se a máquina tem ligação terra.
recomendamos trabalhar com a máquina a uma altura em que o operador se sinta 
cómodo.

6 ELIMINAÇÃO DE RESÍDUOS
Por resíduos se entendo toda e qualquer substância ou objeto procedente de atividades 
humanas ou de ciclos naturais, abandonada(o) ou destinada(o) ao abandono.

6.1 EMBALAGEM
como a embalagem em que a Volga-bit é fornecida é de cartão, é possível reciclá-la 
como embalagem.
como resíduo, é equiparada aos resíduos sólidos urbanos e, como tal, deve ser deitada 
nos contentores especiais para cartão.
os calços que protegem a máquina dentro da caixa de cartão são de material polimérico 
equiparável aos resíduos sólidos urbanos e, como tal, devem ser eliminados nas 
instalações normais de eliminação de resíduos.

6.2 APARAS
os resíduos procedentes da duplicação de chaves estão classificados como resíduos 
especiais, mas equiparam-se aos resíduos sólidos urbanos como, por exemplo, 
esfregões de aço inoxidável. esses resíduos devem ser eliminados de acordo com a 
classificação legal vigente na ue e devem ser entregues nas instalações normais de 
eliminação de resíduos.

6.3 MÁQUINA
antes de desmantelar máquina é necessário pô-la fora de serviço, cortando a 
alimentação elétrica e separando as peças de plástico das peças metálicas.
depois dessa operação, poderão ser eliminados todos os resíduos, em conformidade 
com as leis em vigor no país onde se utiliza a máquina.
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POLISH

VOLGA BIT
 PODRĘCZNIK UŻYTKOWNIKA

 mAsZYNA DO KOPIOWANIA
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1.- Wstęp i uWagi ogólne
1.1 uWagi ogólne
Urządzenie do kopiowania kluczy VOlgA-BIT zostało zaprojektowane z 
uwzględnieniem przepisów bezpieczeństwa obowiązujących na terenie eWg.
Bezpieczeństwo pracowników obsługujących tego rodzaju urządzenia zapewnione 
jest jedynie dzięki odpowiednio opracowanemu programowi bezpieczeństwa 
osobistego, w tym poprzez realizację programu prac konserwacyjnych oraz 
przestrzeganie zaleceń i przepisów bezpieczeństwa wskazanych w treści niniejszego 
podręcznika.
Chociaż proces instalacji nie sprawia trudności, zalecane jest zapoznanie się z treścią 
niniejszego podręcznika przed przystąpieniem do instalacji, konfiguracji lub obsługi 
urządzenia.
Urządzenie wysyłane jest z zakładu w stanie gotowym do rozpoczęcia pracy i 
wymaga jedynie kalibracji wykorzystywanego oprzyrządowania.

1.2 tRanspoRt i opaKoWanie
Urządzenie VOlgA-BIT dostarczane jest w wytrzymałym opakowaniu kartonowym 
zabezpieczonym pianką do pakowania. Wymiary opakowania:
szerokość = 570 mm; głębokość = 570 mm; wysokość = 380 mm;
masa (wraz z opakowaniem) = 28 kg
Po usunięciu opakowania należy dokonać uważnych oględzin urządzenia w celu 
weryfikacji ewentualnych szkód powstałych w trakcie transportu. 
W przypadku wykrycia nieprawidłowości należy bezzwłocznie zawiadomić 
przewoźnika i nie podejmować żadnych czynności z udziałem urządzenia przed jego 
oględzinami przez pracownika firmy przewozowej.
W celu przenoszenia urządzenia zalecane jest chwytanie go wyłącznie za podstawę.

1.3 ETYKIETA IDENTYfIKACYJNA
Urządzenie do kopiowania kluczy VOlgA-BIT posiada etykietę identyfikacyjną, na 
której wskazany jest numer serii lub oznaczenie rejestracyjne urządzenia, nazwa i 
adres producenta, oznakowanie Ce oraz rok produkcji.

2.-  WŁaŚCiWoŚCi uRZĄDZenia
VOlgA-BIT to nowoczesne urządzenie do kopiowania kluczy zasuwowych i 
nacinanych czołowo.

2.1 aKCesoRia
Urządzenie jest dostarczane wraz z zestawem akcesoriów roboczych i 
konserwacyjnych:
- 2 bazowniki do kluczy typu żeńskiego o wąskim otworze
- 2 bazowniki do kluczy typu żeńskiego o szerokim otworze
- 2 bazowniki do specjalnych kluczy typu męskiego
- 2 drążki regulacyjne (Ø5x70)
- 1 drążek do wymiany frezu lub szczotki (7x70)
- 1 klucz płaski 18 mm
- 1 zestaw kluczy imbusowych (2, 2.5, 3, 4, 5, 6)

2.2 oBWóD eleKtRYCZnY
główne komponenty obwodu elektryczno-elektronicznego:
1. gniazdo zasilania
2. Włącznik (CZeRWONY, podświetlany)
3. Przycisk uruchomienia szczotki (CZARNY)
4. silnik
5. Transformator
6. Diody leD
7. Płytka połączeń

2.3 Dane teCHniCZne
silnik: Jednofazowy 220V; 50Hz; 0,25Kw; 1.500 obr./min (opcjonalnie: 110V; 60Hz; 
0,25Kw; 1.500 obr./min)
Frez: FP19 Hss (Ø80x1,4x16)
Prędkość frezowania: 750 obr./min
Przekładnia: Pas żłobiony
szczęki: samocentrujące
Przesuw: Prowadnice z koszyczkami łożysk
skoki robocze: X = 62 mm; Y = 47 mm
Oświetlenie: leD
Wymiary: szerokość = 370 mm; głębokość = 460 mm; wysokość: 260 mm
Waga: 26 kg 

2.4 NAzEwNICTwO ELEMENTÓw KLUCzA

1. główka
2. Trzon
3. Pióro
4. Zęby

2.5 gŁóWne eleMentY uRZĄDZenia
1. Frez
2. szczotka
3. szczęka
4. Korba szczęki
5. Drążek sterowania przesuwem wózka
6. Drążek sterowania do wykończeń zaokrąglonych
7. Uchwyt pilota
8. Pilot kopiowania
9. Oświetlenie
10. Włącznik

1 2

3 4
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19

20

1
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11. Przycisk uruchomienia szczotki
12. mechanizm regulacji zagłębienia pilota
13. Dźwignia mocowania wózka
14. Dźwignia blokady wózka w kierunku X
15. Dźwignia sprężynowania pilota
16. Dźwignia blokady obrotu szczęki
17. Taca na akcesoria
18. Otwór umożliwiający blokadę głowicy
19. Taca do gromadzenia wiór
20. Wejście źródła zasilania
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2.6 KoMponentY i eleMentY FunKCJonalne 
uRZĄDZenia

2.6.1 sZCZĘKI
szczęki stanowią zasadniczy element urządzenia VOlgA-BIT. Zostały opracowane w 
celu umożliwienia kopiowania jak największej liczby kluczy, w tym przy wykorzystaniu 
bazowników stosownie do potrzeb.

2.6.2 BlOKADA OBROTU sZCZĘKI PRAWeJ
szczęka po prawej stronie wózka BIT jest wyposażona w dźwignię oznaczoną 
numerem 16, umożliwiającą blokowanie i odblokowywanie funkcji obrotu.
Blokada obrotu tej szczęki jest przydatna w celu:
          - kopiowania kluczy nacinanych czołowo,
          - ułatwiania mocowania kluczy w szczękach,
          - ułatwiania umieszczania pióra w pozycji opartej o frez (w przypadku kluczy 
krótkich).

2.6.3 BAZOWNIKI (sPOsóB ZAsTOsOWANIA)
Urządzenie VOlgA-BIT posiada trzy pary bazowników umożliwiających mocowanie 
rozmaitych rodzajów kluczy:

BazownikI Z CIeNKĄ KOŃCóWKĄ: stosowane do kluczy TYPU ŻeŃsKIegO o 
niewielkim otworze
średnica otworu: od Ø3 do Ø4     średnica trzonu: większa niż Ø5

BazownikI Z gRUBĄ KOŃCóWKĄ: stosowane do kluczy TYPU ŻeŃsKIegO o 
dużym otworze
średnica otworu: od Ø4 do Ø5,5     średnica trzonu: większa niż Ø6

BazownikI O OTWORZe sTOŻKOWYm: stosowane do kluczy TYPU mĘsKIegO o 
główce z tworzywa sztucznego, kwadratowym trzonie, itp.
średnica trzonu: większa niż Ø4

Prawidłowe wykorzystanie bazowników:

1) ZAmocowanie KlUCZA: mocowanie klucza należy wykonywać w następujący 
sposób:

W przypadku kluczy TYPU ŻeŃsKIegO: umieścić klucz oparty o OgRANICZNIK 
BOCZNY.

W przypadku kluczy TYPU mĘsKIegO: umieścić klucz oparty o FReZ/Pilot.

2) mONTAŻ BazownikóW: Wybrać parę bazowników stosownie do rodzaju klucza. 

UWAgA: Identyfikacja kluczy powinna być łatwiejsza dzięki grawerunkom 
umieszczonym na skraju główki każdego z nich.
Bazownik należy wprowadzić do wnętrza tulei wózka i ręcznie dokręcić. Zatrzymać 
wprowadzanie bazownika po wyczuciu dotknięcia klucza (NIe DOCIsKAć).

3) UWAlNIANIe KlUCZY: Przed usunięciem bazowników należy uwolnić wykonane 
klucze.

4) UsUWANIe BazownikóW: Usunąć bazowniki z urządzenia, ręcznie wykręcając każdy 
z nich.

2.6.4 mAKsYmAlNA DŁUgOść KlUCZA
Urządzenie VOlgA-BIT zostało zaprojektowane tak, aby nie istniały ograniczenia pod 
względem długości powielanych kluczy.
Posiada szczęki umieszczone w dwóch poziomach tak, aby szczęka lewa nie 
blokowała mocowania kluczy o jakiejkolwiek długości.

2.6.5 sPRĘŻYNOWANIe PIlOTA
Urządzenie VOlgA-BIT posiada dźwignię oznaczoną numerem 15, która uruchamia 
sprężynowanie pilota.
sprężynowanie pilota ułatwia wprowadzanie pilota pomiędzy zęby klucza w celu jego 
późniejszego poprowadzenia w kierunku frezu.

2.6.6 BlOKADA OsI X
Urządzenie VOlgA-BIT posiada dźwignię oznaczoną numerem 14, która blokuje lub 
odblokowuje ruch wózka w kierunku X.
Funkcja blokady osi X jest przydatna, gdy potrzebny jest czołowy przesuw wózka 
bez możliwości ruchów bocznych. Takie rozwiązanie dobrze sprawdza się również 
podczas kopiowania kluczy z wykorzystaniem opcjonalnego wózka do kluczy 
NACINANYCH PIONOWO.
Ponadto blokada osi X ułatwia czynności mocowania i uwalniania kluczy ze szczęk, 
gdyż uniemożliwia przesuwanie się wózka na boki.

2.6.7 BlOKADA OsI Y
Urządzenie posiada również lekką blokadę na końcu skoku osi Y, która umożliwia 
zablokowanie przesuwu wózka w przód podczas czynności mocowania lub uwalniania 
kluczy ze szczęk.
Wystarczy umieścić wózek urządzenia w skrajnej pozycji w kierunku użytkownika, a 
zostanie on zablokowany za pomocą drobnej sprężyny.
Aby odblokować wózek, wystarczy lekko popchnąć do przodu dźwignię 
przemieszczenia wózka.

2.6.8 WóZeK DlA KlUCZY NACINANYCH PIONOWO 
(OPCJONAlNY)
Urządzenie VOlgA-BIT posiada specjalny wózek (dostępny w sprzedaży jako artykuł 
opcjonalny), umożliwiający wykonywanie nacięć pionowych na określonych modelach 
kluczy. Jest to wózek dla kluczy NACINANYCH PIONOWO.
W celu zamiany wózka BIT na wózek do kluczy nacinanych pionowo urządzenie 
posiada dźwignię oznaczoną numerem 13, pozwalającą na blokowanie i 
odblokowywanie wózków.
Przed przystąpieniem do wymiany wózków przydatnym rozwiązaniem jest 
zablokowanie osi X i Y urządzenia.
Wózki można wyciągać i wkładać do urządzenia z jego prawej strony.

3 steRoWanie i oBsŁuga
3.1 RegulaCJa
Urządzenie do kopiowania kluczy VOlgA-BIT dostarczane jest wyregulowane. 
Zalecamy jednak wykonanie kilku czynności regulacyjnych w następujących 
sytuacjach:
     - po wymianie frezu, pilota lub szczęk,
     - po dłuższym okresie użytkowania urządzenia.

3.1.1 RegUlACJA BOCZNA
• Zablokować obrót szczęki prawej za pomocą dźwigni oznaczonej numerem 16.
• Umieścić klucz przeznaczony do nacięcia czołowego w szczęce prawej.
• Przybliżyć środek klucza do frezu.
• Zablokować oś X wózka za pomocą dźwigni oznaczonej numerem 14.
• Wykonać żłobienie proste na głębokość ok. 8 mm.
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• Uwolnić klucz ze szczęki prawej i umieścić go w szczęce lewej.
• lekko poluzować obie śruby oznaczone literą l, kotwiące uchwyt pilota 

oznaczony numerem 7.
• Przemieścić uchwyt pilota oznaczony numerem 7 w stronę lewą lub prawą, aż 

pilot zostanie wprowadzony do wnętrza wyżłobienia wykonanego w kluczu.
• W tej pozycji zablokować uchwyt pilota oznaczony numerem 7 za pomocą 

dwóch śrub oznaczonych literą l.
• Teraz można zablokować oś X wózka za pomocą dźwigni oznaczonej numerem 14.

7

LL

3.1.2 RegUlACJA gŁĘBOKOśCI CIĘCIA
• Zablokować obrót szczęki prawej za pomocą dźwigni oznaczonej numerem 16.
• Umieścić drążki regulacyjne w szczękach.
• Odblokować obrót dźwigni oznaczonej numerem 12 poprzez poluzowanie śruby 

oznaczonej literą m.
• Uruchomić sprężynowanie pilota za pomocą dźwigni oznaczonej numerem 15.
• Przemieścić wózek do przodu, aby drążki regulacyjne oparły się o pilot 

oznaczony literą T i o frez oznaczony literą C.
• Za pomocą dźwigni oznaczonej numerem 12 przemieścić pilot do przodu lub 

do tyłu, aż pilot oznaczony literą T oprze się o drążek regulacyjny oznaczony 
symbolem VT, a frez oznaczony literą C lekko otrze się o drążek regulacyjny 
oznaczony symbolem VC.

• Ponownie dokręcić śrubę oznaczoną literą m.

16

12

M

15

T

C

VT

VC

3.1.3 RegUlACJA OgRANICZNIKA BOCZNegO
• Wózek BIT jest dostarczany w zestawie z fabrycznie wyregulowanymi 

ogranicznikami bocznymi, dlatego ich ponowna regulacja NIe jest konieczna.
• Jednak w przypadku wymiany ograniczników bocznych regulację należy 

przeprowadzić w następujący sposób:
• Oprzeć prawy bok ogranicznika bocznego oznaczonego symbolem N1 o 

wewnętrzną tuleję oznaczoną symbolem C1. 
• W tym położeniu docisnąć śrubę oznaczoną literą R w celu stabilizacji 

ogranicznika bocznego N1.
• Umieścić długi klucz typu męskiego w szczęce prawej tak, aby pióro oparło się 

o ogranicznik boczny oznaczony symbolem N1.
• Zablokować oś X wózka za pomocą dźwigni oznaczonej numerem 14.
• Wykonać żłobienie proste na głębokość ok. 8 mm.

N1

R

C1

• Poluzować śrubę oznaczoną literą Q, mocującą tuleję wewnętrzną C2.
• Uwolnić klucz ze szczęki prawej i umieścić go w szczęce lewej tak, aby 

wprowadzić pilot T do wyżłobienia wykonanego w kluczu.
• W tym położeniu klucza oprzeć lewy bok ogranicznika bocznego oznaczonego 

symbolem N2 o pióro klucza. 
• W tym położeniu ogranicznika bocznego N2 docisnąć śrubę oznaczoną literą R 

w celu stabilizacji ogranicznika bocznego N2.
• Przesunąć tuleję wewnętrzną C2 tak, aby dotknęła prawego boku ogranicznika 

bocznego N2. 
• W tym położeniu tulei wewnętrznej C2 zablokować ją za pomocą śruby Q.
• Teraz można zablokować oś X wózka za pomocą dźwigni oznaczonej numerem 14.

N2 C2

Q

T

R

Z

3.2 KopioWanie

3.2.1 KOPIOWANIe KlUCZY ZAsUWOWYCH
Umieścić klucz w szczękach. W zależności od rodzaju powielanego klucza 
ogranicznik może być umieszczony na kilka sposobów:

- Klucz z ogranicznikiem u trzonu: Opór o lewy bok szczęki.

- Klucz KRóTKI (typu męskiego lub żeńskiego) (jedno- lub dwupiórowy): Opór prawej 
strony pióra o lewy bok frezu i pilota.

- Klucz TYPU mĘsKIegO DŁUgI (jedno- lub dwupiórowy): Opór o ogranicznik 
boczny.

 - Klucz TYPU ŻeŃsKIegO DŁUgI (jedno- lub dwupiórowy): Opór o ogranicznik 
boczny. Do kluczy typu żeńskiego należy zasstosować bazowniki.
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- Klucz TYPU mĘsKIegO sPeCJAlNY: główka z tworzywa sztucznego, trzon 
kwadratowy itp.: Opór o frez/pilot. Do kluczy typu męskiego należy zasstosować 
bazowniki.

• Dla większej wygody podczas mocowania kluczy w szczękach zalecamy 
blokadę osi X i Y (dzięki temu wózek urządzenia nie będzie się przemieszczał). 
Zalecamy również blokadę obrotu szczęki prawej, aby ułatwić nakierowanie 
pióra klucza.

• Uruchomić obrót frezu za pomocą odpowiedniego przełącznika.
• Ostrożnie zbliżyć klucze do frezu i pilota. Zalecamy powolną pracę bez 

dociskania frezu.
• Wykończenie zaokrąglone można uzyskać poprzez obrót dźwigni oznaczonej 

numerem 6 (przesuwanie dźwigni z pozycji górnej w dół). Zakres obrotu dźwigni 
podlega ograniczeniom. W przypadku głębokich zębów umiejscowionych na 
prawym skraju pióra należy ograniczyć obrót dźwigni tak, aby frez nie dotknął 
ogranicznika bocznego.

• W przypadku kluczy dwupiórowych oba klucze należy obrócić o 180º i 
powtórzyć opisane czynności.

• W przypadku powstania zadziorów na powierzchni klucza podczas jego 
kopiowania można je usunąć za pomocą szczotki, która w tym celu została 
dołączona do urządzenia.

3.2.2 KOPIOWANIe KlUCZY NACINANYCH CZOŁOWO
• Zablokować obrót szczęki prawej. W tym celu skorzystać z dźwigni oznaczonej 

numerem 16.
• Umieścić klucz w poprzecznym gnieździe szczęki.
• Klucz należy umieścić tak, aby pióro asymetryczne w stosunku do trzonu było 

skierowane w dół.
• Wepchnąć klucz do momentu, aż tylna część pióra oprze się o lico przednie 

szczęki.
• Należy zadbać o to, aby pióro klucza było jak najlepiej wypoziomowane.
• Dbając o powyższe szczegóły, umieścić klucze w szczękach.
• Dla większej wygody podczas mocowania kluczy w szczękach zalecamy 

blokadę osi X i Y (dzięki temu wózek urządzenia nie będzie się przemieszczał).
• Uruchomić obrót frezu za pomocą odpowiedniego przełącznika.
• Zbliżyć klucze do frezu i pilota. Zalecamy powolną pracę bez dociskania frezu.
• W przypadku powstania zadziorów na powierzchni klucza podczas jego 

kopiowania można je usunąć za pomocą szczotki.

3.2.3 KOPIOWANIe CIĘć PIONOWYCH
• Wymienić wózek BIT na wózek do kluczy nacinanych pionowo. 
• Dla większej wygody podczas wymiany wózków zalecamy blokadę osi 

X i Y urządzenia. Dzięki temu główny wózek urządzenia nie będzie się 
przemieszczał.

• Wózki BIT lub nacinanych pionowo należy uwolnić i zamocować za pomocą 
dźwigni oznaczonej numerem 13.

• Wózek BIT należy usunąć, pociągając go w prawą stronę.
• Wózek do kluczy nacinanych pionowo należy wprowadzać od strony prawej do 

lewej, do momentu wyczucia oporu we wnętrzu urządzenia.
• Umieścić klucz przeznaczony do nacięcia oraz klucz nacinany w odpowiednich 

szczękach, korzystając z dźwigni oznaczonych literą s.
• Pióro klucza powinno dotknąć wnętrza szczęki.
• Pióro klucza powinno oprzeć się o pionową ścianę szczęki.
• Uruchomić obrót frezu za pomocą odpowiedniego przełącznika.
• Korzystając z dźwigni oznaczonej literą W umieszczonej w jak najwyższej 

pozycji, zbliżyć klucze do frezu C i pilota T.
• Wprowadzić pilot do wyżłobienia powielanego klucza.
• Delikatnie przesunąć dźwignię oznaczoną literą W w dół. Zalecamy powolną 

pracę bez dociskania frezu.
• Powtórzyć powyższą czynność odpowiednio wiele razy do momentu wykonania 

całego kopiowania nacięć pionowych klucza.
• W przypadku powstania zadziorów na powierzchni klucza podczas jego 

kopiowania można je usunąć za pomocą szczotki.
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4 KonseRWaCJa
Podczas wykonywania wszelkich czynności konserwacyjnych należy spełnić 
następujące wymogi:
• Nigdy nie wykonywać żadnych czynności, kiedy urządzenie jest włączone.
• Odłączyć przewód zasilający od źródła energii elektrycznej.
• ściśle przestrzegać wskazówek zawartych w treści niniejszego podręcznika.
• stosować oryginalne części zamienne.

4.1 WYMiana FReZu
Aby dokonać wymiany frezu, należy postępować zgodnie ze wskazówkami podanymi 
poniżej:

• Wyłączyć urządzenie i odłączyć je od zasilania.
• Wprowadzić drążek oznaczony literą A dostarczony w zestawie akcesoriów 

do otworu umożliwiającego blokadę obrotu głowicy. Aby go odszukać, należy 
przekręcić głowicę ręcznie.

• Za pomocą klucza płaskiego oznaczonego literą B, który również dostarczany 
jest w zestawie akcesoriów, poluzować nakrętkę oznaczoną literą e. Należy 
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pamiętać, że nakrętka e jest lewoskrętna.
• Usunąć zużyty frez C.
• Zamontować nowy frez C i zamocować go, dokręcając nakrętkę e. Upewnić się, 

że w wyniku montażu zęby tnące frezu znajdują się we właściwym położeniu. 
Należy pamiętać, że frez obraca się w stronę zgodną z ruchem wskazówek 
zegara.

• Usunąć drążek A.
• Po dokonaniu wymiany frezu zalecane jest przeprowadzenie regulacji 

głębokości cięcia. Odpowiednie czynności opisano w punkcie 3.1.2 niniejszego 
podręcznika.

ABCE

4.2 WYMiana pilota
Aby dokonać wymiany pilota, należy postępować zgodnie ze wskazówkami podanymi 
poniżej:

• Wyłączyć urządzenie i odłączyć je od zasilania.
• Poluzować śrubę oznaczoną literą F za pomocą klucza imbusowego nr 4 

dostarczonego w zestawie akcesoriów.
• Usunąć zużyty pilot T.
• Zamontować nowy pilot T. Upewnić się, że tylna część pilota opiera się o 

wspornik g, następnie dokręcić śrubę F.
• Po dokonaniu wymiany pilota zalecane jest przeprowadzenie regulacji 

głębokości cięcia. Odpowiednie czynności opisano w punkcie 3.1.2 niniejszego 
podręcznika.

G
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4.3 WYMiana sZCZotKi
Aby dokonać wymiany szczotki, należy postępować zgodnie ze wskazówkami 
podanymi poniżej:

• Wyłączyć urządzenie i odłączyć je od zasilania.
• Wprowadzić drążek oznaczony literą A dostarczony w zestawie akcesoriów 

do otworu umożliwiającego blokadę obrotu głowicy. Aby go odszukać, należy 
przekręcić głowicę ręcznie.

• Poluzować śrubę oznaczoną literą H za pomocą klucza imbusowego nr 4 
dostarczonego w zestawie akcesoriów.

• Usunąć zużytą szczotkę J.
• Zamontować nową szczotkę J i zamocować ją poprzez dokręcenie śruby H. 

Nie należy dociskać śruby H zbyt mocno, aby można ją było względnie łatwo 
poluzować przy okazji kolejnej wymiany szczotki.

• Usunąć drążek A.

A J H

4.4 wYMIANA PASA
Urządzenie VOlgA-BIT jest wyposażone w pas elastyczny, który nie wymaga 
napinania.

W przypadku konieczności wymiany pasa należy postępować zgodnie ze 
wskazówkami podanymi poniżej:

• Wyłączyć urządzenie i odłączyć je od zasilania.
• Usunąć wózek z urządzenia (zarówno w przypadku wózka BIT, jak i nacinanych 

pionowo).
• Usunąć górną podkładkę K.
• Usunąć osłonę silnika oznaczoną literą N. W tym celu poluzować 11 śrub 

mocujących ją do podstawy.
• Usunąć blaszkę O. W tym celu poluzować obie śruby.
• Usunąć szczotkę J. Odpowiednie czynności opisano w punkcie 4.3 niniejszego 

podręcznika.
• Usunąć stary pas I. Aby go usunąć z kół pasowych, należy ręcznie obracać pas, 

jednocześnie wypychając go do boku.
• Zamontować nowy pas. W tym celu skierować urządzenie tyłem do przodu. 

Na początku umieścić pas w kole pasowym silnika. Następnie umieścić drugi 
koniec pasa w średnicy bocznej koła pasowego głowicy. Na koniec dopychać 
pas od boku, obracając głowicę za pomocą klucza nr 13 wprowadzonego do 
nakrętki frezu.

• Upewnić się, że pas został zamontowany prawidłowo.
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4.5 WYMiana silniKa
Aby dokonać wymiany silnika, należy postępować zgodnie ze wskazówkami 
podanymi poniżej:

• Wyłączyć urządzenie i odłączyć je od zasilania.
• Usunąć pas I. Odpowiednie czynności opisano w punkcie 4.4 niniejszego 

podręcznika.
• Usunąć wewnętrzną blaszkę ochronną P. W tym celu poluzować 8 śrub 

mocujących ją do podstawy.
• Odłączyć przewód zasilania silnika.
• Usunąć silnik Z. W tym celu poluzować 4 śruby mocujące go do podstawy.
• Usunąć pas Y. W tym celu poluzować śrubę gwintowaną X.
• Aby zamontować nowy silnik, wykonać powyższe czynności w odwrotnej 

kolejności.
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4.6 WYMiana BeZpieCZniKóW
Jeżeli urządzenie nie uruchamia się po naciśnięciu włączników, konieczne jest 
sprawdzenie stanu bezpieczników.
Należy to wykonać w następujący sposób:

• Wyłączyć urządzenie i odłączyć je od zasilania.
• Używając niewielkiego śrubokręta, usunąć uchwyt bezpiecznikowy U z gniazda 

zasilania.
• sprawdzić stan bezpieczników za pomocą testera – choć wizualnie ich stan 

może wydawać się prawidłowy, w rzeczywistości mogły w nich wystąpić usterki 
elektryczne. 

• W razie konieczności wymienić bezpieczniki na nowe, odpowiednio dobrane 
pod względem typu i wartości.

U

4.7 WYMiana DioD leD
Aby dokonać wymiany diod leD, należy postępować zgodnie ze wskazówkami 
podanymi poniżej:

• Wyłączyć urządzenie i odłączyć je od zasilania.
• Usunąć wózek z urządzenia (zarówno w przypadku wózka BIT, jak i nacinanych 

pionowo).
• Usunąć górną podkładkę K.
• Usunąć osłonę silnika oznaczoną literą N. W tym celu poluzować 11 śrub 

mocujących ją do podstawy.
• Usunąć frez C. Odpowiednie czynności opisano w punkcie 4.1 niniejszego 

podręcznika.
• Usunąć osłonę frezu D. W tym celu poluzować 3 śruby mocujące go do 

podstawy.
• Odkręcić 2 kable taśmy diod leD oznaczonej numerem 9 z listwy 

przyłączeniowej.
• Oderwać taśmę diod leD oznaczoną numerem 9 od podstawy, do której jest 

przymocowana.
• Usunąć taśmę diod leD oznaczoną numerem 9 tak, aby jej kable wyszły przez 

otwór uchwytu.
• Aby zamontować nową taśmę diod leD oznaczoną numerem 9, wykonać 

powyższe czynności w odwrotnej kolejności.
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4.8 WYMiana pŁYtKi poŁĄCZeŃ
Aby dokonać wymiany płytki połączeń, należy postępować zgodnie ze wskazówkami 
podanymi poniżej:

• Wyłączyć urządzenie i odłączyć je od zasilania.
• Usunąć wózek z urządzenia (zarówno w przypadku wózka BIT, jak i nacinanych 

pionowo).
• Usunąć górną podkładkę K.
• Usunąć osłonę silnika oznaczoną literą N. W tym celu poluzować 11 śrub 

mocujących ją do podstawy.

K

N

• Obrócić urządzenie i oprzeć je na prawym boku, aby uzyskać dostęp do 
wnętrza urządzenia.

• Usunąć wewnętrzną blaszkę ochronną P. W tym celu poluzować 8 śrub 
mocujących ją do podstawy.

• Odłączyć 3 złącza płytki połączeń V, pamiętając o uprzednim zanotowaniu 
położenia każdego z nich.

• Usunąć tablicę połączeń V. W tym celu odkręcić 4 śruby mocujące l2.
• Aby zamontować nową tablicę połączeń V, wykonać powyższe czynności w 

odwrotnej kolejności.

P

L2 V
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5 BeZpieCZeŃstWo
W celu zachowania bezpieczeństwa zalecamy postępowanie według poniższych 
wskazówek:
Nie przystępować do uruchomienia lub obsługi urządzenia przed zapoznaniem się 
ze wszystkimi aspektami bezpieczeństwa i wymogami instalacyjnymi, instrukcją 
operatora i czynnościami konserwacyjnymi, a także zapewnieniem zgodności z 
wszystkimi kwestiami poruszanymi w ich ramach.
Przed przystąpieniem do wykonywania jakichkolwiek czynności w zakresie 
czyszczenia lub konserwacji zawsze należy odłączyć zasilanie urządzenia.
Zawsze utrzymywać w czystości zarówno urządzenie, jak i jego otoczenie.
Obsługiwać urządzenie suchymi rękami.
Pomimo zabezpieczeń uwzględnionych w urządzeniu każdorazowo sstosować gogle 
ochronne podczas pracy.
Zapewnić podłączenie urządzenia do uziemienia.
Zalecamy wykonywanie pracy przy użyciu urządzenia na wysokości wygodnej dla 
użytkownika.

6 usuWanie oDpaDóW
Pojęciem „odpady” określane są wszelkie substancje lub przedmioty będące wynikiem 
działalności człowieka lub naturalnych cyklów przyrodniczych, które zostały lub mają 
zostać porzucone.

6.1 opaKoWanie
Urządzenie VOlgA-BIT dostarczane jest w opakowaniu kartonowym przeznaczonym 
do recyklingu.
Opakowanie porównywane jest do stałych odpadów komunalnych, dlatego należy 
je wyrzucić wyłącznie do specjalnego kontenera przeznaczonego do gromadzenia 
odpadów kartonowych.
elementy zabezpieczające urządzenie we wnętrzu opakowania kartonowego 
wykonane są z materiału polimerowego porównywalnego do stałych odpadów 
komunalnych, dlatego należy je wyrzucić wyłącznie do standardowego pojemnika 
przeznaczonego do usuwania odpadów.

6.2 WióRY
Odpady powstałe w procesie kopiowania kluczy zaliczane są do kategorii odpadów 
specjalnych, lecz porównywane są do stałych odpadów komunalnych, takich jak 
metalowe zmywaki do czyszczenia. Tego rodzaju odpady należy usuwać zgodnie z 
klasyfikacją ustanowioną na mocy przepisów obowiązujących w Ue, składając je w 
specjalnych pojemnikach przeznaczonych do usuwania odpadów.

6.3 uRZĄDZenie
Przed przystąpieniem do rozbiórki urządzenia należy wyłączyć je z eksploatacji 
poprzez odcięcie zasilania i oddzielenie elementów metalowych od części 
wykonanych z tworzyw sztucznych.
Po wykonaniu tej czynności wszystkie odpady można usunąć stosownie do przepisów 
obowiązujących w państwie, w którym urządzenie jest użytkowane.
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